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číslo 4duben 2024

V  programu letošního velikonočního jarmarku nechyběly ani dílničky pro 
děti, které  pod vedením Míly Špidrové připravily ženy z KC Pohoda. Fotografie 
J. Boreckého zachytila při zdobení vajíčka Justýnku Schőppovou.

Žlutický zpravodaj

INFORMACE • ZAJÍMAVOSTI • KOMENTÁŘE • ROZHOVORY • KULTURA • SPOLKY

Vážení spoluobčané, 

v  současné době Žlutice trápí úby­
tek lékařů. V  minulém roce omezil 
lékařskou péči v našem městě dětský 
doktor. Letos ze zdravotních důvodů 
zavře svou ordinaci praktická lékařka 
pro dospělé a  místní zubní lékařka 
už bohužel kapacitně nezvládá přijí­
mat další pacienty. Je mi to velmi líto 
a věřte mi, že děláme maximum pro 
to, aby se situace nějak vyřešila. 
O  problému zdravotní péče ve Žlu­
ticích jsem informovala pana hejt­
mana a jednali jsme také na odboru 
zdravotnictví Karlovarského kraje, 
prostřednictvím kterého jsme obra­

tem vyhlásili výběrová řízení na 
všechny lékaře, které v  našem měs­
tě potřebujeme. Po sociálních sítích 
koluje i  náborový leták. Dále jsem 
navštívila VZP, protože právě zdra­
votní pojišťovny mají podle nařízení 
vlády zákonnou povinnost zajistit lé­
kařkou péči pro občany v dojezdové 
vzdálenosti do 35 minut od bydliště. 
Osobně kontaktujeme různé lékaře 
a  přesvědčujeme je, zda se nechtějí 
do Žlutic přesunout, či zde vykoná­
vat alespoň nějaké ordinační hodiny. 
Zatím však bez výsledku. Po všech 
těchto jednáních odhaduji, že to 
bude opravdu běh na dlouhou trať. 
Lékařů je bohužel po celé naší zemi 

nedostatek, není to tedy problém jen 
našeho města. 
Na webových stránkách a  facebooku 
města jsem společně s  informacemi 
uváděla kontakty na volné kapacity 
praktických lékařů, které nám navrhla 
VZP. Od některých občanů však vím, 
že po zoufalém obvolávání ordinací 
volnou kapacitu někteří tito lékaři už 
nemají. Pokud jste klienti VZP a nepo­
dařilo se Vám zajistit registraci u léka­
ře, využijte přímou telefonní linku VZP 
952  228  143, kde vám jej pomůže 
vybrat pojišťovna. To se však netýká 
klientů jiných zdravotních pojišťoven.
Uvědomuji si, že je tato situace vel­
mi stresující pro seniory, nemocné 

Město bez lékaře – a co dál?
Veškeré snahy o jeho získání narážejí na fatální nedostatek doktorů!

www.zlutice.cz https://www.facebook.com/MestoZluticeOficialni
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SE STAROSTKOU AKTUÁLNĚ

občany nebo občany, kteří nemají 
možnost, aby se o  ně postarali pří­
buzní. V tomto případě můžete vyu­
žívat městský Senior Expres, kdy Vás 
naši řidiči dovezou až na místo ošet­
ření a zpět domů. Budeme se snažit 
získat individuální dotaci od Karlo­
varského kraje na jeho provoz. Pokud 
se dostanete do opravdu tíživé situ­
ace ohledně shánění lékaře, můžete 
zavolat sociální pracovnici Městské­
ho úřadu ve Žluticích Barboře Syrové 
na telefonní číslo 728 386 167. 

Do vytipovaných oblastí, kde je 
zdravotní péče špatně dostupná, 
láká VZP i  Karlovarský kraj lékaře 
prostřednictvím finanční podpory 
a zvýhodněného ohodnocení. Stejně 
tak naše město bude muset vytvořit 
příznivé podmínky pro nové lékaře, 
např. symbolické nájemné za ordina­
ci, příspěvek na její vybavení, podpo­
ru bydlení atp. Pokud chceme situaci 
skutečně vyřešit, musíme se zamyslet 
i nad těmito možnostmi. 

S úctou vaše Helena Plitzová 

Den se starostkou
Přijďte se na radnici podělit o  své 
názory, nápady a zkušenosti.
Těším se na vás opět v  pondělí 
29. dubna od 13 do 17 hodin.

INFO K DOPRAVĚPřerušení dodávky vody
Společnost VODAKVA oznamuje, 
že ve středu 10. 4. 2024 od 11.00 
do  15.00 nepoteče voda ve Žlu­
ticích horní tlakové pásmo, a  to 
v  ulici Velké náměstí, Smetano-
va, Hradební, Zámecká, Obránců 
míru, Karlovarská, Příkopy a Pod 
Příkopy. Důvodem odstávky je pře­
rušení dodávky elektřiny od ČEZ.

Jak si školy vedly:
TOP školy – matematika:
1. Walfdorfská ZŠ a MŠ KV	 45%
2. ZŠ Masarykova Ostrov	 43%
3. ZŠ a ZUŠ Žlutice	 43%
TOP školy – český jazyk:
1. ZŠ KV Konečná	 61%
2. ZŠ a ZUŠ KV Šmeralova	 60%
3. ZŠ a ZUŠ Žlutice	 59%
Jde o průměrné procento dobře vyřeše­
ných úkolů z daného předmětu v přijí­
macích testech za posledních 5 let.

Lékařská péče pro dospělé bude do konce dubna 2024 zajištěna takto:
•	 V ordinaci MUDr. Marko ve Žluticích bude fungovat jen zdravotní sestra (recepty, injekce, 

převazy).
•	 MUDr. Marko obslouží žlutické pacienty ve své ordinaci v Toužimi (pracovní neschopnosti, 

akutní ošetření).
•	 Pacienti, kteří budou k 1. 5. 2024 na neschopence, budou do skončení neschopenky 

a uzavření posudkového řízení stále vedeni u MUDr. Marko v Toužimi.
•	 MUDr. Marko také vypracuje posudky všem, kteří podají návrh na invaliditu, příspěvek na 

péči atp. do 30. 4. 2024.
•	 K 1. 5. 2024 bude fungování ordinace ve Žluticích ukončeno, doporučuji si včas zajistit 

registraci u jiného lékaře.
•	 Občané, kterým jejich zdravotní stav zabraňuje se dopravit k ošetřujícímu lékaři z důvodu 

imobility, mohou požádat o tzv. zdravotní transport (sanitku). To je ale třeba nahlásit při 
registraci u nového lékaře. 

•	 Jestliže se někdo z vás nestihne přeregistrovat do 10. 5. 2024, bude vaše zdravotní 
dokumentace uložena na odboru zdravotnictví Karlovarského kraje, kde si ji bude moci 
Váš nový lékaři vyžádat.

dokončení ze str. 1

Napsali jste nám
Ve Žluticích bydlím od roku 1967. V  roce 
1980 jsme se s manželem rozhodli postavit 
si zde domek. Líbilo se nám tady. Měli jsme 
tu rodiče, přátele, práci. Bylo tady prakticky 
všechno, co člověk k životu potřeboval. Lé-
kařská zdravotní služba byla tehdy bez po-
lední hodinové přestávky 23 hodin k denně 
k dispozici. V podstatě i o víkendech. 
Nyní je rok 2024. Nebudu psát, co zde vše 
chybí. Uvedu jen jedno. Bude zde chybět 
praktický lékař. Pro mě a asi pro dost jiných 
lidí hrozná situace. Dojíždět k praktickému 
lékaři nejblíže do Karlových Varů není zlý 
sen, ale brzy bohužel skutečnost. Kde se 
stala chyba? Myslím, že to všichni víme.
Nejsem člověk, co by jen kritizoval a stále si 
na něco stěžoval. Radši chválím a opravdu 
i v téhle době je zde dost pěkného.
Ale bohužel absence praktického lékaře 
způsobí, že život ve Žluticích asi nebude 
pro mnoho lidí vůbec lehký.

Blanka Vollinová

Žáci naší školy patří u přijímaček k nejúspěšnějším

Rekonstrukce ulice Karlovarská a výkopové práce v ulici Hradební

S  blížícím se termínem přijímacích 
zkoušek na střední školy se objevila 
řada srovnání regionálních či předmě­
tových a  také porovnání úspěšnosti 
žáků z jednotlivých škol. Nás může tě­
šit, že žáci z naší žlutické základní ško­
ly patří mezi nejlépe připravené.
Analýza, kterou uskutečnil Karlovar­
ský deník ve spolupráci se společ­
ností prijimacky.ai a  dat společnosti 
Cermat, ukázala, že výsledky našich 
žáků jsou mezi třemi nejlepšími ško­

V  březnu byla zahájena rekonstruk­
ce ulice Karlovarská, která si vyžá­
dala její částečnou uzavírku, úpravu 
dopravního značení (obousměrný 
provoz, zákaz zastavení/stání) a pře­
směrování dopravy do jiných ulic. 
Omlouváme se občanům, především 
řidičům za komplikace způsobené 
touto stavbou.  

lami v regionu, a to jak v češtině, tak 
v matematice. Takhle úspěšní nebyli 
žáci z žádné jiné školy! Obecně platí, 
že v českém jazyce dosahují žáci lep­
ších výsledků než v matematice.
Jedná se o milé uznání práce vyuču­
jících naší školy stejně tak jako naše­
ho systému přípravy žáků na střední 
školy. Část této práce navíc někteří 
učitelé dělají i ve svém volném čase 
a pro žáky zcela zdarma.

Luděk Svoboda, ředitel ZŠ a ZUŠ Žlutice

Vzhledem k  tomu, že se v  minulých 
dnech podařilo najít příčinu a místo ha­
várie na teplovodním potrubí, kvůli kte­
ré docházelo k únikům vody, probíhají 
výkopové práce v ulici Hradební, což je 
důvodem dalších dopravních omezení. 
Děkujeme občanům za trpělivost a pro­
síme řidiče, aby dbali zvýšené opatrnos­
ti při projíždění těmito lokalitami.

Lubor Strejček

Blahopřeji vedení školy a všem učitelům, kteří se podílejí na přípravě přijímacích zkoušek. Na konci minulého roku proběhla na ZŠ hloubková 
kontrola s velmi hezkým závěrem: při předávání inspekční zprávy inspektoři sdělili, že už dlouho tak dobré hodnocení nesepisovali.
Všem učitelům žlutických škol přeji hodně sil a spokojenosti ke Dni učitelů, který si připomněli 28. března.                       Helena Plitzová, starostka  
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O pronajatý byt je třeba se starat jako o vlastní 
Agenda Dariny Fejt na Městském 
úřadě ve Žluticích zahrnuje byty 
a  nebytové prostory ve vlastnictví 
města a veškerou péči o ně. Původ­
ně, vlastně až do jejího nástupu na 
úřad v roce 2021, spadala tato agenda 
pod Technické služby města Žlutice.
„Město má dnes 86 bytů ve staré i no­
vější zástavbě a  průběžně investuje 
do jejich obnovy, protože většina 
z  nich je již ve špatném technickém 
stavu. Ve staré zástavbě máme nej­
větší investice s nejdelší návratností. 
Kompletně zrekonstruované byty 
pronajímáme průměrně za 88 Kč/m2, 
záleží také na lokalitě. V loňském roce 
jsme např. opravili 6 bytů v celkovém 
nákladu cca 3 miliony Kč,“ vysvětluje 
Darina Fejt.

Běžná údržba a drobné opravy 
bytu
„Kromě kompletních rekonstrukcí 
bytů řešíme i jejich menší opravy. Pro 
nájemníky je ale často problém při­
jmout fakt, že běžné poruchy či zá­
vady, které vznikají užíváním, si musí 
hradit sami. Přesný výčet toho, co si 
musí nájemník hradit sám, obsahuje 
Nařízení vlády č. 308/2015 Sb., o vy­
mezení pojmů běžná údržba a drob­
né opravy související s  užíváním 
bytu. V zásadě ale platí, že i o prona­
jatý byt by se měli nájemníci starat 
jako o vlastní – udržovat jej v dobrém 
stavu a starat se také o společné pro­
story: na základě nějaké vzájemné 
domluvy nájemníků domu zajišťovat 
jejich úklid.“

Nájemních bytů není nikdy dost
O výběru vhodného nájemce/nájem­
níka rozhoduje starostka města na 
základě doporučení bytové komise. 
Hlavním kritériem je přitom bezdluž­
nost vůči městu. Městské byty se pro­
najímají na dobu tří měsíců, a pokud 
nejsou s nájemcem problémy a řád­
ně platí nájemné, je nájemní smlouva 
automaticky prodlužována. „Musím 
ale říci, že v současné době nemáme 
neplatiče, všichni vzorně platí,“ chválí 
Darina Fejt stávající nájemníky měst­
ských bytů.

Chybí mi anonymita velkoměsta
Na otázku jak se jí žije ve Žluticích, 
odpovídá trochu s rozpaky: 
„Narodila jsem se v  Bratislavě a  do 
Žlutic jsem přišla za manželem po 
mnoha letech života v  Praze. Chy­
bí mi tedy anonymita velkoměsta, 
na kterou jsem byla zvyklá. Tím, že 
dělám na úřadě, mne lidé znají a  to 
pro mne není moc příjemné. Ale ji­

nak jsem optimista a  líbí se mi tady. 
Ráda sportuji – jezdím na kole, hraji 
volejbal, beach volejbal, chodíme do 
přírody a  veškerý volný čas trávím 
s malým synkem. Ale do Prahy a Bra­
tislavy, kde stále mám rodiče a sestru, 
se ráda vracím.“

Alena Faberová

MOJE MĚSTO – MŮJ ÚŘAD

Běžnou údržbou se myslí udržování a čištění nejen bytu, ale i jeho zařízení, po­
kud bylo součástí pronájmu. Jde tedy např. o pravidelný úklid všech místností 
vč. čištění obkladů stěn a oken, umývání podlah, čištění odpadů. Nájemník by 
měl pravidelně provádět kontrolu termostatických hlavic s elektronickým říze­
ním, vodovodních baterií atd. Nájemník si sám hradí malování, tapetování 
a opravu omítek. 
Mezi drobné opravy v  bytě patří např. malé opravy podlahy, dveří, oken, 
omítky, výměna žárovky nebo oprava vadného vypínače. Výše nákladů za tuto 
opravu by neměla přesáhnout 1000 Kč. Do částky 1000 Kč se však nepočítají 
výdaje na dopravu a jiné náklady s tím spojené, které hradí nájemník.
Nájemník je také zodpovědný za škodu, kterou sám způsobil. Pokud tedy 
rozbil okno nebo vytopil koupelnu, nese za to odpovědnost a hradí náklady za 
odstranění škody. Oproti tomu je majitel odpovědný třeba za situaci, kdy by 
vám koupelnu vytopily prasklé stupačky v koupelně.
Nařízení ani jiný právní předpis však neřeší veškeré vybavení bytu, například jak je 
to s pračkou či lednicí. Záleží tedy, na čem se nájemce s pronajímatelem dohod­
nou. Výčet vybavení a jeho stav, které vlastník bytu přenechává k užívání 
nájemci, bývá uveden v předávacím protokolu na počátku nájmu.

Darina Fejt

Z jednání zastupitelstva 
města Žlutice
Na svém jednání 18. března 2024 
přijalo Zastupitelstvo města Žluti­
ce mimo jiné tato usnesení:

ZM schválilo změnu Jednacího 
řádu Zastupitelstva města Žlu-
tice v předloženém znění.

ZM schválilo rozpočtové opatře-
ní č. 2/2024/ZM dle předložené­
ho návrhu.

Zastupitelstvo města Žlutice 
schválilo poskytnutí dotace dle 
vyhlášeného Programu pro 
poskytování dotací z  rozpočtu 
města Žlutice v oblasti kultury, 
sportu a  společenského života 
pro rok 2024, a  to Tělovýchov-
né jednotě Sokol Žlutice ve výši 
300.000 Kč na úhradu nákladů na 
pravidelnou sportovní činnost.

ZM projednalo předložený mate­
riál a schvaluje zápis za IV. čtvrt-
letí 2023 do kroniky města Žlu-
tice s připomínkami.

ZM vzalo na vědomí informace 
vedení města Žlutice od posled-
ního zasedání zastupitelstva 
města a připomínky zastupitelů.

ZM schválilo
•	prodej pozemku p. č. 723/1 

a části pozemku p. č. 724/1 
a části pozemku p. č. 1522 
vše v k. ú. Verušice 

•	prodej části pozemku 
p. č. 229/1 v k. ú. Žlutice 

•	záměr prodeje části pozemku 
p. č. 2647/5 v k. ú. Protivec 
u Žlutic 

•	záměr prodeje pozemku 
p. č. 4622 v k. ú. Žlutice 
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SOCIÁLNÍ SLUŽBY

Pečujeme a pomáháme, aby lidé mohli 
co nejdéle žít v domácím prostředí

„Naši klienti nejsou však jenom se­
nioři se sníženou soběstačností z dů­
vodu věku, ale také lidé s chronickým 
onemocněním nebo zdravotním 
postižením či rodiny s  dětmi, pros­
tě lidé, kteří nějakou formu pomoci 
a  podpory potřebují,“ říká ředitelka 
příspěvkové organizace Pečova-
telská služba Žlutice a sociální pra-
covnice Petra Vodenková. 

Když s  ní sedíme v  její pracovně 
v  městském bytovém domě Pod 
Strání, posteskne si, že lidé pečova­
telskou službu spojují se správou 
tohoto domu. „Je to zažitá představa 
z dob, kdy se budovaly domy s pečo­
vatelskou službou, které fungovaly 
na principu „nájemník = odběratel 
služby“. Naše organizace nedispo­
nuje žádným bytovým domem, ne­
boť pečovatelská služba dle zákona 
o  sociálních službách a  návazných 
právních předpisech neřeší potře­
bu bydlení. S  touto dezinformací se 
snažíme bojovat už řadu let. Způso­
buje nám to totiž nemalé potíže, kdy 
jsou nájemníci domu i další obyvate­
lé Žluticka přesvědčeni, že my jako 
organizace jsme odpovědní za jeho 
správu. A nic na tom nemění fakt, že 
50 procent obyvatel tohoto domu 
jsou našimi klienty.“

Co je tedy posláním Pečovatelské 
služby?
„Pojetí pečovatelské služby se oproti 
minulosti zásadně změnilo. Zatímco 
dříve byl trend vykonávat činnosti za 
klienty (třeba úklid, praní, nákup…), 
dnes je obecně cílem vést lidi k určité 
míře samostatnosti – třeba s asisten­
cí a  podporou pečovatelky. Vychá­
zíme z  myšlenky, že člověk, který si 
zvládne udělat věci aspoň částečně 
sám, je spokojenější. Našim úkolem 
je tedy lidi aktivizovat – podpořit je, 
aby si např. pro oběd chodili sami 
a  nečekali, až jim ho někdo donese. 

Samozřejmě podle potřeby nabízíme 
obě varianty, tedy jak doprovod, tak 
donášku oběda či nákupu.“ 

Pečovatelská služba Žlutice dnes 
zajišťuje servis asi 45 klientům 
s  různým stupněm závislosti na 
pomoci druhých a  od roku 2022 
také 15 osobám v tísňové péči, kdy 
si člověk žijící sám v  domácnosti 
může kdykoliv v  případě potřeby 
přivolat stisknutím tlačítka po-
moc. 
„I když je pečovatelská služba doto­
vaná, musí si za ni klienti připlácet – 
zde ve Žluticích se drží ceny ve srov­
nání s  průměrem poměrně nízko, 
tedy 130 Kč za hodinu – na rozdíl od 
zdravotnické služby, tzv. home care, 
kterou hradí zdravotní pojišťovny. 
Dnes máme v  pečovatelské službě 
sice méně klientů, než když jsem 
nastoupila, ale zato se zvýšil počet 
hodin, který s nimi aktivně trávíme, 
třeba rozhovory, doprovázením aj. 
– a  v  tom vidím velký smysl. Frek­
vence návštěv je individuální a  vy­
chází z  potřeby klienta,“ vysvětluje 
Petra Vodenková. „Protože v dosahu 
našeho města není žádné zařízení 
pobytové služby, jeví se nám kom­
binace pečovatelské služby a  tís­
ňové péče jako velmi smysluplná. 
Co vnímám jako velmi potřebné, je 
zřízení odlehčovací služby. Existuje 
několik modelů odlehčovacích slu­
žeb: terénní, ambulantní a  pobyto­
vá. Chtěli bychom nejdříve alespoň 
tu ambulantní, kde by mohli klienti 
trávit přes den čas společně s  pe­
čovatelkou a  dalšími klienty, prostě 
něco jako školka pro dospělé s mož­
ností aktivizace. Do budoucna by 
přicházela v úvahu i pobytová forma 
odlehčovací služby s  kapacitou as­
poň jedno lůžko, kde by bylo možné 
umístit klienta v  případě, že rodi­
na či blízcí nebudou moci na kratší 
dobu péči vykonávat.“

Když Petra Vodenková převzala 
koncem roku 2020 funkci ředitelky 
Pečovatelské služby Žlutice, moh-
la navázat na svou předchůdkyni 
i na již nastartovaný trend a filozo-
fii fungování této oblasti sociální 
péče. 
„Naše pečovatelská služba působí 
ve správním území pověřeného úřa­
du Žlutice, což obnáší celkem sedm 
obcí. Už bývalá paní ředitelka se 
snažila dohodnout s těmito obcemi, 
resp. starosty, určitou participaci, mi­
nimálně v oblasti osvěty: mnozí oby­
vatelé tam totiž ani nevědí, že si o tu 
službu mohou říci, a jejich okolí často 
netuší, že to potřebují. I  proto jsem 
ráda, že naše pečovatelská služba má 
dnes k dispozici už tři služební auta, 
která tam mohou zajíždět a tuto služ­
bu vlastně i pasivně propagovat. Lidé 
si pak o tom už mezi sebou sami řek­
nou,“ dodává Petra Vodenková.

Když se loučím s  touto energic-
kou a  optimismem čišící ženou 
a  maminkou čtyř dětí, nedá mi to 
a ptám se, jak ji současná práce na-
plňuje.
„Osobně ji pokládám za jakési vyús­
tění mé dosavadní praxe a zkušenos­
tí v sociální oblasti. Vyhovuje mi pra­
covat v  příspěvkové organizaci: na 
rozdíl od neziskového sektoru, kde 
jsem působila dříve, má totiž člověk 
vždy trochu krytá záda a zároveň mi 
to umožňuje tuto službu dále rozví­
jet. Snažíme se, aby lidé mohli díky 
nám zůstávat i  přes své hendikepy 
v  domácím prostředí, jak dlouho to 
jen jde – a  měli jsme už několik kli­
entů, kteří s  naší péčí u  sebe doma 
i dožili.“

Alena Faberová

Petra Vodenková

Odchod mladých lidí a  stárnutí populace ve Žluticích se podepsalo 
mj. i na skutečnosti, že zde najdeme mnoho jednočlenných seniorských 
domácností. Tato situace na druhou stranu vytváří prostor pro široké 
uplatnění pečovatelské služby.
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Krajina Žluticka s nevtíravě půvabnou přírodou a sporadickými ostrův-
ky osídlení má v sobě neopakovatelnou podmanivost, a pokud člově-
ku, jenž ji navštíví, učaruje, má podvědomou touhu se sem alespoň vra-
cet, v lepším případě zde setrvat napořád. Možná právě to se přihodilo 
Luďkovi Civínovi, když jej před lety jeho otec přivedl na Žluticko…

PODNIKÁNÍ

Stal se ze mne žlutický patriot
Životní a podnikatelská zastavení farmáře Luďka Civína

„Můj první pocit, když mne sem táta 
vzal s myšlenkou, že bychom tu mohli 
koupit farmu, byl vlastně dost rozpo­
ruplný: na první pohled mi bylo jas­
né, že to bude běh na dlouhou trať! 
Ale pak jsme došli až na jeden kopec 
a  pohled do krajiny, která se přede 
mnou otevřela, mi vyrazil dech! A  já 
se do tohoto kusu země prostě zami­
loval,“ sděluje s dojemnou upřímnos­
tí Luděk Civín své vzpomínky, když 
stojíme v místech, která v roce 2003 
nejspíš rozhodla, že se tady přeci jen 
s tátou do podnikání pustí. 

Dvacet let usilovné práce v postup-
ně se rozvíjejícím zemědělském 
podniku a odvaha k inovacím dnes 
řadí Luďka Civína do pomyslné ro-
diny úspěšných zemědělců o to více, 
že jeho hospodaření podstatným 
způsobem obohacuje v  posledních 
letech jinak skomírající region.

Farma jak má být
„Pocházím z Kladenska, z malé obce 
Unhošť, kde jsme měli obchodní fir­
mu. Jako rodina jsme ale vždycky tíhli 
k zemědělství, a když se nám v roce 
2003 naskytla možnost koupě ze­
mědělského areálu ve Žluticích, vy­
užili jsme této výzvy. Původně to tu 

patřilo Státnímu statku Karlovy Vary, 
později firmě, která to po revoluci 
zprivatizovala. Až do té doby se zde 
provozovala klasická zemědělská pr­
vovýroba, tedy chov dojnic na mléko 
a hospodaření s polnostmi. My jsme 
poměrně zchátralý provoz zafinan­
covali, ať už z vlastních prostředků či 
z úvěru: nakoupilo se strojové vyba­
vení a  zásadně jsme změnili strate­
gii hospodaření. Z  mléčného skotu 

jsme přešli na masný dobytek, tzn. že 
jsme absolutně odstoupili od výroby 
mléka, ale specializujeme se na chov 
a prodej zástavu, tedy mladého mas­
ného skotu, který dále prodáváme ji­
ným farmářům na výkrm,“ vzpomíná 
Luděk Civín na nelehké začátky.

„Zhruba do konce dubna se dobytek 
telí, pak jej vyháníme na pastvu, v září 
se oddělují telata od matek a prodá­
vají,“ vysvětluje farmář, když nás pro­
vází kravínem, kde mezi zvědavými 
krávami rozverně pobíhají legrační, 
asi třítýdenní telátka. „Chováme tu 
křížence tří druhů masného skotu: 
Simentál, Limuzín a  Scharsle, což je 
skotské plemeno. A  také tu máme 
16 plemenných býků. Rozmnožování 
probíhá přirozenou cestou, tedy ne­
inseminujeme. Jde nám v první řadě 
o to, aby byl náš skot v dobré kondi­
ci. Abychom odchovali zdravá telata, 
která se pak dobře prodají, musíme 
se starat o jejich wellbeing, tedy cel­
kovou pohodu a zdravou výživu. Kro­
mě toho, že se telata pasou s mámou 
na pastvinách, kde je zajištěná voda, 
tak je i přikrmujeme v přikrmovacích 
staničkách mačkaným obilím. A díky 
tomu máme i výsledky: náš dobytek 
je dnes žádaný i  v  zahraničí, zástav 
prodávám třeba do Holandska, Itálie 
a Turecka.“

Farma Luďka Civína se od začátku specializuje mj. na chov a  prodej zástavu, 
tedy mladého masného skotu. Chov probíhá přirozenou cestou a s maximálním 
ohledem na celkovou pohodu zvířat. Foto: JB



6

FARMÁŘSTVÍ

Podnikání rozkročené doširoka: od zemědělství
přes mysliveckou honitbu až po truhlářskou výrobu

Sušené ovoce šíří slávu firmy
i samotných Žlutic po celé republice

„V kůrovcové kalamitě se ukázalo, že 
cena za kulatinu je příliš nízká, takže 
se nevyplatilo ji prodávat. A protože 
sami spotřebujeme velké množství 
fošen, rozhodli jsme se přikoupit 
stroje a  vyrábět si je sami. Do bu­
doucna bych tu rád nabízel v  malé 
míře pro místní oblast řezivo na to­
pení a v přidružené výrobě pak třeba 
i zahradní nábytek a  jiné výrobky ze 
dřeva,“ poodhaluje své další podni­
katelské záměry.

Žlutice mu přirostly k srdci
Prací, podnikáním, rodinou i  spole­
čenským životem už napevno zako­
řenil nejen ve zdejším kraji, ale i v sa­
motných Žluticích. A  to i  přesto, že 
Žlutice jsou – jak říká – chudé město, 
ve kterém není pro lidi tolik možnos­

Když Luděk Civín budoval na své 
farmě sušičku ovoce, měl na mys­
li především zužitkování ovoce ze 
sadu a  hlavně smysluplné využití 
odpadního tepla z biostanice. Výro­
ba sušeného ovoce (ale i  zeleniny) 
se rozběhla tak úspěšně, že se tento 

tí a příležitostí. „Líbí se mi však, že se 
tu udržují tradice a  je tu docela čilý 
komunitní život. Sám jsem členem 
místního divadelního souboru. Proto 
mi dělá radost, když tomuto městu 

produkt podařilo prostřednictvím 
jednoho z  velkých obchodních ře­
tězců dostat na celorepublikový trh. 
V  DM testu kvality sušených výrob­
ků pak získalo jeho sušené ovoce ze 
Žlutic mezi 17 hodnocenými výrobci 
nejvyšší ocenění.

mohu pomáhat, podporovat ho – po­
dobně jako jsme to dělali v Unhošti. 
Jsem přesvědčen, že by podnikatelé 
měli své město cíleně podporovat 
a spolupracovat na jeho rozvoji…“

Produkty farmy získaly řadu ocenění Karlovarského kraje za „Regionální potra-
vinu“.

Penzion Harmonie a malé golfové hřiště. Jedním z plánů Luďka Civína je ještě 
více propojit produkty ze své farmy s nabídkou jídel a výrobků, poskytovaných 
v penzionu.

Zemědělský podnik Luď ka 
Civína se za dvacet let své 
existence rozrostl nejen co 
do plochy, ale i  rozsahem 
podnikatelských aktivit. 
Vedle klasické zeměděl-
ské farmy s  rostlinnou pr-
vovýrobou, živočišnou vý-
robou, sadem a  loukami 
provozuje také bioplyno-
vou stanici, sušičku ovoce, 
ale i  mysliveckou honitbu 
a nově rozjíždí truhlářskou 
výrobu. Hájenka vznik-
la primárně jako zázemí 
pro myslivce, kteří působí 
v místní honitbě. Pojme až 
100  návštěvníků a  slouží 
jako multifunkční zaříze-
ní pro rodinné a  firemní 
oslavy, semináře a  různé 
spolkové či společenské 
akce. Rybníky tu byly už 
dávno, ale Luděk Civín je 
převzal v  zanedbaném 
stavu. A  tak bylo přiroze-
né, že se pustil i do jejich 
rekultivace.
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PODNIKÁNÍ

Nepokoje v zemědělství očima farmáře 
Právě v době, kdy jsme navštívili far­
mu Luďka Civína, probíhaly v naší re­
publice i v Evropě protestní akce ze­
mědělců proti politice Evropské unie, 
potažmo proti opatřením naší vlády. 
Nízké výkupní ceny zemědělských 
produktů, přebujelá administrativa, 
změny v přidělování dotací, bezcelní 
dovoz obilí z Ukrajiny, která je zatím 
nedokáže vrátit na původní odbytiš­
tě v Africe a Asii, a snaha o embargo 
na dovoz obilí z Ruska do Evropy…to 
jsou témata, bez jejichž řešení je bu­
doucnost zemědělství velkým otaz­
níkem. A  při našem rozhovoru jsme 
se aspoň některých nutně museli 
dotknout.

Změna dotační politiky Evropské 
unie a státu
„Dlouhá léta bylo vše v  pořádku – 
hospodaření i  dotace. Náklady na 
živočišnou výrobu, pokud ji dobře 
děláte (tedy pokud je skot v kondici, 
má přírůstky či dostatek mléka), jsou 
takové, že ve výsledku nemáte vlast­
ně žádný podstatný zisk. Dotace pak 
pomáhaly k tomu, že zemědělci měli 
možnost investovat a  dostávat se 
svým hospodařením do plusu a něja­
kým způsobem prosperovat.“ Vysvět­
luje Luděk Civín. 
„Loni ale začalo nové pětileté období 
poskytování evropských dotací, kdy 
se zásadně změnily podmínky jejich 
poskytování, a to jak ze strany EU, tak 
naší vlády. Zemědělci byli rozděleni 
do dvou skupin: na zemědělce hos­
podařící na ploše do 150 ha, kterým 
se podmínky vylepšily, a  ty s půdou 
nad 150 ha, kterým se dotace ubraly. 

Úhory, ceny i zvýšené daně jsou 
pro zemědělce devastující
„Evropská unie také nově nutí země­
dělce nechávat ležet pole ladem, aby 
si půda takzvaně „odpočinula“. Co to 
konkrétně pro mne znamená? Na své 
farmě hospodařím ve stoprocentním 
ekologickém režimu, tedy nepouží­
váme žádná hnojiva, žádný postřik 
ani žádné chemické látky. Za těch 
dvacet let jsme dokázali přirozeným 
způsobem, tedy systematickým od­
plevelováním, udržovat půdu v tako­
vém stavu, že dnes umíme s  pleveli 

bojovat. Ovšem pokud bychom ne­
chali nyní pole ladem, plevele je vel­
mi rychle znovu pohltí. Zaplevelená 
pole nám nedovolí posekat úrodu…
Další ránou je pak zvýšení daně z ne­
movitostí o  100 procent i  nízké vý­
kupní ceny obilovin – pro mnohé to 
může být za dané situace likvidační.

„Covid a  válka ekonomicky Evropu 
vysílily, ale opasky by se měly utaho­
vat pozvolna. Negativních opatření, 
která ohrožují zemědělský život, se 
na nás bohužel sesypalo prakticky 
během jednoho roku příliš mnoho. 
To vše jsou rány, kvůli kterým se ze­
mědělci museli ozvat, protože pokud 
nedojde k  nějakým kompromisům, 
hrozí, že naše zemědělství bude li­
kvidováno a v dodávkách obilí, masa 
a  dalších produktů budeme závislí 
na jiných státech. To přeci nechce­
me! Víte, český zemědělec dovede 
žít i  z  mála, fungujeme z  větší části 
jako rodinné firmy a hospodaření be­
reme jako poslání. Ale nelze na tom 
dlouhodobě prodělávat. Např. náš 
dobytek je velmi žádaný, ale za této 
situace přestaneme být konkurence­
schopní…“

Plány do budoucna
„Jsem člověk, který hodně plánuje, 
ale stávající ekonomická situace mé 
plány asi poněkud oddálí. Ale mám 
jednu vizi: na velikosti podniku už nic 
měnit nechci, už takhle toho je dost, 
ale rád bych v horizontu pěti let vy­
ráběl vlastní výrobky z  farmy. Chtěl 
bych farmu zvelebit a  otevřít veřej­
nosti a vybudovat zde takové farem­
ní ZOO. Nebudu s  touto myšlenou 
první, ale chtěl bych, aby zde na Žlu­
ticku měly děti možnost např. vidět 
na vlastní oči telátka a  krávy, mohly 
si je nakrmit, prostě pochopily, kde 
vzniká mléko a maso, které si pak lidé 
kupují zabalené v supermarketu. Pro­
stě taková agro-pedagogika.“
 
Jít ve stopách svého táty
Když se vracíme z prohlídky rozlehlé­
ho areálu firmy do jeho malé kance­
láře, dotkne se Luděk Civín i své rodi­
ny a rodičů a s dojetím pak několikrát 
zavzpomíná na svého otce. „Táta byl 
pro mne opravdu velký vzor, byl to 
můj rádce i kritik, třeba když jsem se 
jako první v Karlovarském kraji pustil 
do výstavby bioplynové stanice. On 
sám v  životě nedostal nic zadarmo, 
vše si musel tvrdě odpracovat. A vy­
chovával mne tak, abych se uměl za 
své věci postavit, nenechal se odra­
dit a  zároveň neubližoval druhým, 
byl přímý a čestný. Už tu pár let není 
s námi, ale dodnes se s ním v duchu 
radím – a věřím, že je na mne hrdý.“

Připravila Alena Faberová,
foto: Jan Borecký

Zdravá hospodářská krajina: pole, 
louky, lesy, rybníky.

„Covid a válka ekonomicky Evro­
pu vysílily, ale opasky by se měly 
utahovat pozvolna. Negativních 
opatření, která ohrožují země­
dělský život, se na nás bohužel 
sesypalo prakticky během jedno­
ho roku příliš mnoho. To vše jsou 
rány, kvůli kterým se zemědělci 
museli ozvat, protože pokud ne­
dojde k nějakým kompromisům, 
hrozí, že naše zemědělství bude 
likvidováno a v dodávkách obilí, 
masa a  dalších produktů bude­
me závislí na jiných státech. To 
přeci nechceme! Víte, český ze­
mědělec dovede žít i z mála, fun­
gujeme z  větší části jako rodin­
né firmy a  hospodaření bereme 
jako poslání. Ale nelze na tom 
dlouhodobě prodělávat. Např. 
náš dobytek je velmi žádaný, ale 
za této situace přestaneme být 
konkurenceschopní…“
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ZADÁNO PRO ZÁKLADNÍ ŠKOLU

Páťáci ve Světě záchranářů

Abeceda peněz pro žáky 
prvního stupně

Trocha poezie nikoho nezabije

Ve středu 21. února jela celá naše 
5.  třída do Karlových Varů do Světa 
záchranářů. Absolvovali jsme pro­
gram s  názvem „Svět ohně“. Hasiči 
nás poučili, jak se máme zachovat 
v případě, když uvidíme nějaký požár 
či kouř, jak volat o pomoc „HOŘÍ” a co 
přesně říkat při volání na tísňovou 
linku 150 nebo 112.
Měli jsme možnost vidět, jak to vypa­
dá v bytě po požáru. A na co si dávat 
pozor v  kuchyni při vaření či jiných 
činnostech, abychom se vyhnuli pří­
padnému požáru.
Prohlédli jsme si hasičskou výzbroj, 
kterou musí být hasič vybaven, aby 
se při zásahu nezranil, nepopálil 
nebo nenadýchal zplodin hoření.
Dozvěděli jsme se spoustu nových 
informací, např. jak použít hasicí pří­

28. února uspořádala naše škola ve 
spolupráci s Českou spořitelnou pro­
jektové vyučování s názvem Abeceda 
peněz pro druhé a čtvrté třídy.
Hravou formou byl žákům druhé tří­
dy přiblížen svět financí jejich rodičů. 
V druhé třídě jsme měli každý z nás 
o penězích poněkud zkreslené před­
stavy. A dnešní druháci na tom nejsou 
jinak. Nevědí, odkud se peníze berou 
a  proč není dobré nechat všechny 
rodinné úspory v  hračkářství. Tohle 
všechno a mnohé další věci bylo žá­
kům druhé třídy ukázáno interaktivní 
formou, kdy si na chvíli vyzkouše­
li být v  kůži svých rodičů. Naučili se 
chápat, co je rodinný rozpočet a  jak 
o penězích přemýšlejí dospělí.

Ve čtvrtek 29. února se ve vstupní 
hale naší školy konala tradiční reci­
tační přehlídka, kterou v  tomto ter­
mínu pořádáme již mnoho let. Ak­
tivně se jí zúčastnilo více než třicet 
žáků z většiny tříd prvního i druhého 
stupně, zastoupení jednotlivých tříd 
však bylo různé. Velice nás například 
potěšil velký zájem druháků i třeťáků, 
kvůli 4. B jsme dokonce datum koná­

stroj, jaké druhy přístrojů existují. 
Také nám ukázali, jak např. uhasit ho­
řící jídlo v hrnci.
Téměř na konci jsme se museli eva­
kuovat ze zakouřené místnosti, pla­
zili jsme se ven při zemi, protože, 
tak má člověk největší šanci přežít. 
Když jsme byli venku, hasič se nás 
zeptal, zda jsme všichni. Bez váhání 
jsme řekli ano, ale to bylo špatně, ani 
jsme se nespočítali a hle: chyběl nám 
Pepa. „To jsme ale kamarádi!”
A úplně nakonec jsme viděli několik 
případů, které se staly v  Karlovar­
ském kraji.
Ve světě záchranářů to bylo moc zají­
mavé a poučné.

Žáci 5. Třídy
Zdroj fotografií: 

https://www.svetzachranaru.cz/#galerie 

A čtvrťáci pomocí interaktivního pro­
gramu přicházeli penězům na kloub. 
Díky zážitkovým aktivitám si žáci čtvr­
tých tříd vyzkoušeli, že peníze sice ne­
koušou, ale člověk to s nimi musí umět. 
Naučili se, jak hospodařit s rozpočtem, 
pracovat v týmu s vidinou společného 
cíle a  sami se přesvědčili, že vydělat 
peníze nemusí být dvakrát snadné.
Žáky projektová výuka velice bavila 
a  doufáme, že si do svého života od­
nesli cenné základy v rámci zodpověd­
ného nakládání s  penězi. Věříme, že 
naše dobrá spolupráce s Českou spoři­
telnou bude pokračovat a že budeme 
moci našim žákům rozšiřovat jejich 
znalosti v rámci finanční gramotnosti.

Bc. Zdeněk Petřík

ní posunuli o  několik dní, protože 
v  původně plánovaném termínu by 
se nemohli přehlídky zúčastnit. A oni, 
k naší velké radosti, opravdu chtěli!
Jaké byly výkony vystupujících? Sa­
mozřejmě různé. Úplně všichni však 
byli odměněni upřímným potleskem 
početného publika a  symbolickou 
drobnou sladkostí.

PaedDr. Pavel Růžička

Země, Mars 
a šest statečných
Které planetě se říká prďácká? Na 
které planetě mají místo červán­
ků modránky? Co vše můžeme 
ve vesmíru najít? Samé úžasné 
otázky! A na ně i na jiné zapeklité 
šmodrchance kolem vesmíru do­
stali odpovědi žáci třetího ročníku 
v pátek 1. března v plzeňské Tech­
mánii. Cesta proběhla s  malými 
obtížemi (nevolnost apod.) v  cel­
ku dobře. Chvilku před dojezdem 
jsme i  zpívali (odpoutání pozor­
nosti), snad se to panu řidiči líbilo.
Po vydatné přednášce v 3D kino­
sále planetária jsme posvačili a po 
malých nákupech (bohužel zrov­
na při naší návštěvě byly suvenýry 
kvůli inventuře zavřené), vyzkou­
šeli všechny aktivity, které Tech­
mánie nabízí. Snad se to všem líbi­
lo, dětem určitě a doprovázejícím 
pedagogům též.
Dojeli jsme bez ztráty kytičky 
v  předem daném čase. Některé 
děti cesta i přednáška zmohly tak, 
že cestu nazpátek pěkně prochru­
paly.
Velké poděkování patří mamince 
jednoho žáka, díky jejíž finanční 
podpoře byly náklady na dopravu 
velmi nízké a děti tak de facto pla­
tily pouze vstupné.

Za 3. A, 3. B a pár statečných z 2. třídy 
Mgr. Jarmila Zemanová
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V soutěži YPEF jsme si vedli dobře

Šplh má ve škole spoustu příznivců

Koncert s karlovarskými symfoniky

12. března se konalo na Střední les­
nické škole ve Žluticích místní kolo 
soutěže YPEF. V  kategorii mladších 
žáků se zúčastnilo celkem 10 druž­
stev ze ZŠ Manětín, ZŠ a ZUŠ Žlutice, 
ZŠ Bochov, ZŠ Karlovy Vary a několik 
družstev v  kategorii starší žáci. Sou­
těžilo se v  teoretických znalostech 
o  lese, dále poznávací části rostlin, 
přírodnin, živočichů a ptáků.
Letošní soutěže se poprvé zúčastnili 
i  naši žáci šestého ročníku J. Honek, 

Tradičně každý rok pořádá naše škola 
mezitřídní soutěž ve šplhání. Ta letošní 
se konala 27. února v naší tělocvičně. 
Účast v soutěži byla dobrovolná, takže 
kdo chtěl, mohl si přijít zasoutěžit a vy­
hrát nějakou tu cenu a sladkost, která 
byla pro každého účastníka. Na zákla­
dě počtu účastníků jsme rozdělili sou­
těž na tři kategorie. První kategorií byli 
mladší žáci z 1.- 2. třídy, kde nejlepším 
lezcem byl Pavel Vlk a následovali ho 
Martin Krejsa společně s Martinem Be­
nešem. Druhá kategorie byla určena 
pro žáky 4. - 5. třídy. Zde byl nejlepší 
Tobias Vidlička a hned za ním skončili 
Lukáš Matoušek a Matyáš Obermajer. 
Nejstarší účastníci byli ze šesté třídy, 

V roce 2024 uplyne 200 let od naro­
zení Bedřicha Smetany. Žáci 1. a  2. 
stupně se zúčastnili výchovného 
koncertu Karlovarského symfonické­
ho orchestru, který byl věnován prá­
vě tomuto českému skladateli klasic­
ké hudby.
Koncert proběhl 5. a 7. března v Kar­
lových Varech v  Lázních III. Program 
byl přizpůsoben žákům

J. Brejcha a V. Milota, dále žáci i žáky­
ně sedmých ročníků a  také žáci os­
mého ročníku. Družstvo ve složení S. 
Janošková, M. Kopelentová a T. Přes­
ličková obsadilo krásné třetí místo 
a družstvo osmého ročníku ve slože­
ní A. Horvat, L. Zeman a K. Košnářová 
obsadilo čtvrté místo.
Žáci v této soutěži získali mnoho zku­
šeností i znalostí a již se těší na příští 
rok, kdy se soutěže znovu zúčastní.

Soňa Vojíková

a  proto také měli svou kategorii. Za 
šestou třídu byl nejlepším lezcem Mi­
chael Matoušek, dále za ním skončili 
Tomáš Pečenka a Jakub Brejcha.

Všem účastníkům chceme poděko­
vat a přejeme mnoho úspěchů v dal­
ších soutěžích.

Mgr. Josef Hudec, Lenka Kolihová

základní školy a  je nutno podotk­
nout, že nešlo jen o samotný poslech 
vážné hudby. Žáky pobavil moderá­
tor Viktor Braunreiter se svým dopro­
vodem a celkově tak koncert příjem­
ně odlehčili.
Děkujeme Karlovarskému kraji za do­
tovanou dopravu.

Mg. Monika Volemanová,
Jitka Šmidmajerová

VZDĚLÁVÁNÍ

   

ZÁPIS

do Mateřské školy Žlutice 
pro školní rok 2024 – 2025

proběhne ve čtvrtek 2. května 2024 

v ředitelně mateřské školy 1. pavilon od 10.00 do 16.00

                 K zápisu doneste:

1.Občanský průkaz zákonného zástupce
2.Rodný list dítěte
3.Vyplněné tiskopisy:

• žádost o přijetí dítěte k předškolnímu vzdělávání
• potvrzené vyjádření lékaře
• přihlášku ke stravování

                 
            Tiskopisy si můžete vyzvednout v kanceláři
            ředitelky mateřské školy v týdnu od 8. do 12. 4. 2024, 
            nebo si je můžete stáhnout na webových stránkách  MŠ.       
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Třicet let Muzejního spolku a uctění památky TGM

Znovuvysvěcení Rohrerova kříže

Den žen a setkání seniorek

Přibližně před třiceti lety byl zalo­
žen Muzejní spolek Žluticka a  v  té 
době také vznikla tradice uctění 
památky T. G. Masaryka v den jeho 
narození. Proto se i  letos 7. března 
sešlo několik členů spolku u  pa­

Na letošní Květnou neděli 24. března 
se uskutečnila poutní mše svatá ve 
Skokách. Po skončení bohoslužby se 
účastníci vydali k obnovenému Roh­

Příjemné setkání se seniorkami v  za­
sedací místnosti pečovatelské služby 
Žlutice připravilo město ve spolu­
práci s  Komunitním centrem v  pátek 
8. března. Pozvání přijalo asi 20 žen – 
obyvatelek městských bytů i klientek 

mátníku prvního československého 
prezidenta v  Protivci. Poklidili, po­
ložili kytičku a zavzpomínali i na ty 
členy spolku, kteří již nejsou mezi 
námi.

Hana Hnyková

rerovu kříži nad Skoky, který byl při té 
příležitosti znovu vysvěcen. 
Kříž stojí na poutní stezce asi 300 m 
od Skoků směrem dolů k  Rohrerově 

mlýnu, jehož pozůstatky můžete do­
dnes spatřit v údolní nivě Střely. Ne­
chal ho zde postavit mlynář F. Ludwig 
Rohrer někdy začátkem devatenácté­
ho století. Vedle kříže byly vysazeny 
dva kaštany, dnes mohutně vzrostlé. 
Po odsunu původního obyvatelstva 
kříž pustl a  někdy v  druhé půli dva­
cátého století byla jeho kovová část 
odlomena. Kříž je nyní obnoven, vel­
ké poděkování za tuto práci patří 
příznivci Skoků Dušanu Kejmarovi 
a kamenickému mistru Marcelu Sto­
klasovi.

Pečovatelské služby, mezi které zaví­
taly také členky KC Pohoda. Ty účast­
nice seznámily se svými aktivitami 
a pozvaly je mezi sebe. Posezení zpes­
třilo krátké vystoupení dětí z  mateř­
ské školy i žáků ZŠ a ZUŠ ve Žluticích.

SPOLKY

Pouť celebroval a kříž vysvětil P. Vladimír Slámečka.
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ŽIJÍ MEZI NÁMI

Umělecké ztvárnění odkazu J. A. Komenského
Sošky Dalibora Nesnídala jsou vysoce hodnocenými cenami
Dne 19. března byly v  přeplněném 
Divadle na Vinohradech předány 
ceny Nadace Pangea za rok 2023 „Za 
úsilí a nápravu věcí lidských“. Nadace, 
která byla založena v  roce 1991 na 
podporu vzdělanosti a  vzdělávání, 
se opírá především o  mravní, peda­
gogický a  reformátorský odkaz Jana 
Amose Komenského. Touto cenou 
oceňuje nadace výjimečné osobnos­
ti za jejich celoživotní práci, humánní 
postoje a službu pro druhé.
Letos ji získali sestra Konsoláta (Mgr. 
Miroslava Frýdecká), ředitelka Do­
mova sv. Karla Boromejského v  Ře­

pích, a Jiří Pavlica, houslista, sklada­
tel a  umělecký vedoucí Hradišťanu. 
Sestra Konsoláta obdržela cenu za 
milosrdenství, obětavost a  lidskost, 
se kterými pečuje, vede i  doprovází 
druhé, a  Jiří Pavlica za obsáhlé hu­
dební dílo, kterým staví mosty mezi 
lidmi i kulturami, otevírá srdce a hla­
dí duši.

Originální a  pro každou oceňova-
nou osobnost jedinečné sošky po-
cházejí z dílny Dalibora Nesnídala. 
A protože je to k němu ze Žlutic jen 
kousek, požádali jsme ho, aby pro 

náš zpravodaj poodhalil, podle čeho, 
z jakého materiálu a odkdy ceny pro 
nadaci Pangea tvoří.
„Ceny představují oceněné osoby 
spolu s  J. A. Komenským, který je 
autorem motta nadace PANGEA „Za 
úsilí o nápravu věcí lidských“. Podoby 
oceněných jsou volně zpracované, 
hodně stylizované. Často jsou dopl­
něny o nějaký atribut jejich činnosti, 
v tomto případě je to řeholní roucho 
a housle.
Sošky jsou vyrobeny z utužené, pro­
lepované hliníkové folie pokryté 
vrstvou epoxydového tmelu, který 
je v závěru přebroušený a povrchově 
upravený patinou. Podstavec je ze 
skla s rytým nápisem.
Koncept těchto cen navrhl v  roce 
2013 člen představenstva nadace 
Petr Hora - Hořejš (autor „Toulek čes­
kou minulostí“), který zemřel v  loň­
ském roce.“

Alena Faberová

sestra Konsoláta Jiří Pavlica 

Blahopřání jubilantce

Dne 12. března oslavila kulaté výročí – 
90 let – paní Jiřina Vodenková. S kytič­
kou a  přáním spokojenosti a  dobrého 
zdraví ji přišly navštívit a  poblahopřát 
pracovnice úřadu Leona Jirsová a  sta­
rostka města Helena Plitzová.

Společenská kronika
Vzpomínáme

Dne 9. dubna vzpomeneme nedožitých 90. narozenin pana Jiřího Vorla. 
Za tichou vzpomínku děkuje manželka a synové s rodinami.

Poděkování

Veřejně bychom chtěli vyjádřit hlubokou vděčnost složkám IZS, zejmé­
na Petrovi Bachmannovi, Janičce Hájkové a Martinovi Bůžkovi za jejich 
statečnost, empatii a  profesionální přístup při záchraně našeho taťky 
a manžela Milana Skačana. Vaše odvaha a statečnost jsou pro nás ne­
zapomenutelné!

Děkujeme vám za vaši neustálou snahu a lidský přístup v pro nás ne­
snadných okamžicích.

Za zarmoucenou rodinu Lenka Skačanová



12

HISTORIE A TRADICE

Co se v minulosti jedlo a pilo v našem kraji – IV
„Jídlo a pití drží tělo a duši pohromadě“

Naši předkové na dobrých koláčích 
nešetřili. Ale je nutno si uvědomit, 
že tvaroh a  máslo si často vyráběli 
sami a  vejce byla doma také vždy. 
Navíc udané množství je na osm 
až deset velkých koláčů!!! A  také 
pamatujte, že někdy méně zname­
ná více. Moje babička byla mistryní 
v pečení máslových koláčů, ale svůj 
recept neprozradila nikomu (a  já 
tehdy ještě bohužel nejevila o  pe­
čení zájem). Zažila však dvě světové 
války, takže se naučila šetřit. A to se 
nepochybně projevilo také na jejím 
receptu – na náplň myslím dávala 
víc kaše, méně másla, před peče­
ním posypala koláče kokosem a ro­
zinkami a  po upečení moučkovým 
cukrem a řádně prokapala máslem. 
Ať už vyzkoušíte jakoukoliv varian­
tu těchto koláčů, přeji vám dobrou 
chuť. A nezapomeňte – kreativitě se 
meze nekladou.

Miroslava Mutinská

Butterschmierkuchen – koláče 
s máslovou náplní na tři způsoby

Těsto: 
1 kg mouky, 150 – 200 g cukru, 150 g 
másla (Hery apod.), špetka soli, 30 g 
droždí, 2 nebo 3 vejce, dvě nastrou­
hané hořké mandle (existuje aroma 
hořká mandle), nastrouhaná citrono­
vá kůra. Těsto postačí na deset koláčů 
o průměru cca 25 cm. 

1. máslová náplň k potření: 
½ kg másla, 6 žloutků, 4 polévkové 
lžíce krupicové kaše, ½ kg cukru. Vy­
šlehat do pěny, přidat muškátový oří­
šek, citronovou kůru, vanilku a  rum, 
nakonec přimícháme sníh ze tří bílků.
Na posypání: 100 g strouhaného tva­
rohu, 100 g oloupaných, nakrájených 
mandlí, 100 g rozinek, v trošce mléka 
rozpuštěný šafrán na pokapání nebo 
100 g nastrouhaných lískových oříš­
ků. Po upečení pokapat ještě horký 
koláč rozpuštěným mlékem a  posy­
pat vanilkovým cukrem.

2. máslová náplň: 
500 g másla, 400 g moučkového cuk­
ru, 2 žloutky, kůra z  jednoho středně 
velkého citronu, 5 hořkých mandlí, 
trochu muškátového květu nebo oříš­
ku, zrnko soli. Všechno dobře promí­
chat, aby byla směs pěkně nadýchaná 
a dala se dobře natírat. Natřenou ná­
plň posypte nastrouhaným tvarohem, 
který má při pečení nasáknout přeby­
tečným máslem. Posypeme rozinkami 
a pokrájenými sladkými mandlemi.

3. máslová náplň: 
1 kg tvarohu smícháme s  trochou 
mouky a  vytvarujeme jako knedlík, 
který necháme na vzduchu pomalu 
vysychat, aby se dal tvaroh strouhat. 

Dvě třetiny nastrouhaného sýra smí­
cháme s mlékem a rozetřeme s 500 g 
másla, 4 – 5 žloutky, vylepšíme tro­
chou citronové šťávy nebo nastrou­
hané citronové kůry a  rozpuštěným 
šafránem a dochutíme cukrem a solí. 
Po namazání náplně posypeme ro­
zinkami, oloupanými nakrájenými 
mandlemi a na to přidáme zbylý na­
strouhaný tvaroh a  drobenku (más­
lo, hladká mouka a moučkový cukr). 
Hned po upečení pokapeme rozpuš­
těným máslem a posypeme moučko­
vým cukrem.

4. máslová náplň: 
¼ l smetany nebo mléka, 1 – 2 lžíce 
krupice nebo mouky, uvaříme kaši 
a  necháme ji vychladnout. Potom 
vmícháme 250 g másla, dvě celá 
vejce, trochu muškátového květu, 
vanilkový cukr, citronovou kůru, na­
strouhané hořké mandle (nejlépe 
v hliněném hrnci) tak, aby hmota byla 
načechraná. Hmotu natřeme na těsto, 
posypeme nakrájenými mandlemi 
a  rozinkami a  poté dobře posypeme 
nastrouhaným tvarohem (obzvlášť 
na okrajích). Nakonec pokapeme „si­
plem“ (to je přes noc v mléce naložený 
šafrán), což koláč ozdobí a  dodá mu 
zvláštní chuť. Poté koláče upečeme. 
Po vyndání z trouby je řádně pokape­
me rozpuštěným máslem (přibližně 
500 g) a hustě posypeme krupicovým 
cukrem. Strouhaný tvaroh můžeme 
také nahradit kokosovou moučkou. 
Toto množství vystačí na osm koláčů.

Náš seriál věnovaný tradičním pokrmům připravovaným v mi-
nulosti v našem regionu, který pro Žlutický zpravodaj z knihy 
„Heimatbuch des Kreises Luditz“ (1971) aktuálně pořídila a po-
známkami doplnila PhDr. Miroslava Mutinská, dnes přináší re-
cept na výborný koláč s máslovou náplní. A pro jistotu uvádíme 
hned čtyři dochované recepty na máslovou náplň.
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Budníček menší – hyperaktivní neposeda
PŘÍRODA KOLEM NÁS

Dalším, tentokrát drobounkým zá­
stupcem ptačí říše na Žluticku, je 
Budníček menší (Phylloscopus co­
llybita), malý druh pěvce z  čeledi 
budníčkovitých. Je to velmi malý 
pták dorůstající sotva 10 až 12 cm. 
Svrchu je jednolitě hnědozelený a ze­
spodu špinavě bílý se žlutavým nebo 
béžovým odstínem na hrdle a hrudi. 

Malý drobek se silným hlasem 
Vábí hvízdavým „hvít“, zjara se ozý­
vá také tlumeným „trrt–trrt“. Zpěv 
je tvořen několikrát opakovaným 
„cilp–calp“. Jarní přílet probíhá 
od   března  do  dubna, odlet hlavně 
v  průběhu  září  a  října. Samečkové 
se ze zimovišť vracejí 5 až 8 dní před 
samičkami a  se zpěvem obsazují 
své hnízdní revíry. Při zpěvu sedí na 
nejvyšší větvi a  točí se sem a  tam. 
Umlkají pozvolna v červenci, během 
období pelichání v  srpnu jsou tiší. 
Ještě předtím než na podzim odléta­
jí, začínají zase váhavě zpívat, jako by 
slibovali, že se zas příštího jara vrátí. 
V  zimovištích zpívají z  plných hrdel. 
Nenápadnou „sloku“ mají vrozenou. 
Jejich hlas je natolik „profláklý“, že 
se v mnoha jazycích vepsal do jejich 
jména. Nejspíš jen v češtině má jmé­
no tak nesouvisející se svým hlasem. 
Němci ho jmenují Zilpzalp, Angličané 
Chiffchaff, Finové Tiltaltti, Holanďané 
Tjiftjaf a třeba Litevci Čunčinš.

Biotop 
Vyhledává především světlé listnaté 
a smíšené lesy se středně hustým ke­
řovým patrem, často se vyskytuje také 
v městských parcích a zahradách. 

Potrava 
Živí se hlavně  hmyzem, jeho  larva­
mi  a  vajíčky, nejvíce dvoukřídlými, 

motýly a blanokřídlými. Občas poží­
rá také pavouky a  některé další čle­
novce a v  létě a na podzim i bobule 
a  jiné plody. Potravu sbírá nejčastěji 
v korunách stromů a keřů, často i při 
třepotavém letu, méně na zemi nebo 
z povrchu vodní hladiny.

Hnízdění 
Hnízdí  monogamně, občas se obje­
vují i  případy polygynie. Samci jsou 
během hnízdního období silně te­
ritoriální a  ze svého revíru dokáží 
vyhnat i  vetřelce několikrát většího 
než jsou oni sami (např. sojku obec­
nou).  Hnízdo  je na zemi nebo těsně 
nad ní ve vysoké  trávě,  kopřivách, 
mladých stromcích, keřích apod. Jde 
o  kulovitou stavbu s  tmavým vleto­
vým otvorem na boku, postavenou 
z  větviček,  listí,  stébel,  mechu,  lišej­
níků,  jehličí  a  kořínků. Vnitřek je té­
měř vždy vystlán  peřím. Stavba trvá 
přibližně 1 týden, staví pouze samice. 
Využito bývá obvykle jen pro jedno 
hnízdění, někdy v něm zahnízdí i po­
druhé. Snůška čítá 4–6 bílých, drob­
ně rudohnědě, fialově hnědě a hně­
dě skvrnitých  vajec. Samec se na 
zahřívání vajec ani na následné péči 
o  mláďata obvykle nepodílí, chrání 
však hnízdní revír před vetřelci. Mlá­
ďata opouštějí hnízdo ve stáří 13–15 
dnů, ještě několik dnů poté jsou kr­
mena a  po 14–19 dnech se rodina 
rozpadá. 

Jaromír Břehový, foto Jan Borecký

K ZAMYŠLENÍ

Buďme si oporou!

V  sadu vyrůstal stromek. Protože byl 
ještě slabý, přivázal ho zahradník k sil­
nému jasanovému kůlu, aby ho vedl 
a pomáhal mu růst rovně. 
Když vítr vábil stromy k tanci, potřásal 
stromek stále bohatší korunou a začal 
se pohupovat. Křičel na kůl: „Prosím 
tě, pusť mě! Nedrž mě tak! Podívej, 
všechny stromy se nechají větrem 
laskat, jenom já mám stát ani se ne­
hnout!“ 
„Zlomil by ses,“ nedal se přemluvit 
kůl. „Jsi starý a závistivý, nech mě na 
pokoji!“ 
Mladý stromek se ze všech sil snažil 
vymanit, ale kůl odolal. Jednoho let­
ního večera přišla bouřka s  hromy 
a blesky a přinesla s sebou pořádnou 
vichřici. Všude kolem padaly kroupy, 
prudký vítr mával stromkem ze strany 
na stranu, chtěl ho vytrhnout z koře­
nů. 
„To je můj konec,“ pomyslel si stro­
mek. 
„Vydrž, chlapče,“ volal na něj starý kůl 
a  sebral všechny síly svého šlachovi­
tého těla, aby bouři odolal. 
Byl to dlouhý, tvrdý boj, ale stromek 
byl nakonec zachráněn. Zato kůl ne­
vydržel, zlomil se. Zůstaly z něho dva 
ubohé pahýly. Stromek pochopil, co 
se stalo a rozplakal se. 
„Neopouštěj mě, potřebuju tě,“ volal. 
Ale nikdo neodpovídal. 
Dodnes se lidé diví, když se jim za vě­
trného dne zdá, jako by mladý strom 
něžně houpal v náručí kus starého su­
chého dřeva. 

Příběh připomíná velkou pravdu: Važ-
me si jeden druhého. Mladší – starší, 
starší – mladší. Buďme oporou je-
den druhému, dokud jeden druhého 
máme…

Požehnaný duben Vám přeje 
P. Pavel Kavec, administrátor
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KULTURA • SPORT

Přehled kulturních, společenských 
a spolkových akcí – DUBEN 2024

9. dubna 
od 14 hodin

Kulturní dům Žlutice
Posezení seniorů – vystoupení dětí, 
k poslechu/tanci hraje Duo V. Žákovec

16. dubna
od 20 hodin

Kulturní dům Žlutice
Žlutičan: Dárek k narozeninám – premiéra 
divadelní hry 

20. dubna
od 10 hodin

Most Lomnice ve Žluticích 
Čištění řeky Střely
(pytle a rukavice zajištěny)

23. dubna
od 17 hodin

Muzeum Žlutice
Mytologie souhvězdí aneb Pohádky na 
obloze (přednáška)

Každý čtvrtek 
od 17 hodin

Žlutická fara
Bible? Vezmi, čti a přemýšlej…
Setkávání nad biblickými texty

Fotbalové jaro a staronová 
předsevzetí a cíle
S  nastupujícím jarem pomalu přichází také 
jaro fotbalové. Příprava skončila a  začínají 
první mistrovská utkání. Cíle pro druhou po-
lovinu sezony zůstávají stejné – hrát aktivní 
fotbal, který bude bavit hráče i diváky, pokud 
možno skončit v horních polovinách tabulek 
a  také se dále snažit o  celkový rozvoj žlutic-
kého fotbalu.

Diskuse se nad těmito tématy vedla i na výroč­
ní schůzi klubu. Vyhodnotily se úkoly z uplynu­
lého období a  připravila se pravidla a  plány na 
letošní rok. Rozšířen byl výkonný výbor klubu na 
sedm členů. Pracovat bude nyní ve složení Luděk 
Svoboda, Petr Businský, Luboš Pilný, Jan Pěnka­
va, Jiří Hanzlíček, Martin Hladký a Jakub Křížek. 
Mimo jiné byly pevně stanoveny podmínky 
členství v  klubu, pravidla a  termíny pro placení 
klubových příspěvků i  příspěvků FAČR, které se 
zdvojnásobily. Diskutovány byly sportovní cíle 
i řada dalších, zejména organizačních záležitostí. 
Výrazně bychom chtěli posílit rozvoj žákovských 
kategorií.

Velké poděkování si zaslouží také všichni, kdo 
žlutický fotbal jakkoliv podporují. Věříme, že se 
postupně budou přidávat další. Pevně doufáme, 
že nejen jim naši hráči budou dělat radost i v jar­
ní části sezony.

Luděk Svoboda

Pozvánka na divadelní představení

Ochotnický divadelní soubor ŽLUTIČAN vás zve
na premiéru pseudoerotické frašky z pera

principála souboru nazvanou

Dárek k narozeninám.

Představení nabízí obraz toho, co se může stát, když si dvě 
postarší ctnostné dámy předplatí služby gigola.

Hrají: Ivana Bradáčová, Jana Konopíková, 
Marie Kučerová, Jaroslav Vojta, Luděk Civín 

a nová tvář souboru Jakub Mráz.

Srdečně zveme příznivce lechtivého humoru.
Jaromír Břehový, principál souboru

Hospůdka v klubovně na hřišti
TJ Sokol Žlutice pronajal klubovnu v zázemí 
fotbalového hřiště novému provozovateli.
Zveme všechny návštěvníky.

Provozní doba:
Pondělí:	 zavřeno
Úterý:	 16 – 20 hodin
Středa:	 16 – 20 hodin
Čtvrtek:	 16 – 21 hodin
Pátek:	 16 – 20 hodin
Sobota a neděle: dle zápasů
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INZERCE – OZNÁMENÍ

Úpravna vody Žlutice

přijme pracovníka na pozici 

elektrikář
Požadavky na tuto profesi:  
Vzdělání – vyučení v oboru, manuální zručnost, 
spolehlivost, samostatnost, řidičský průkaz skupiny B, 
dobrý zdravotní stav bez omezení.

Nástup dle dohody.

Bližší informace poskytne vedoucí úpravny vody 
Ing. J. Vojta, tel.: +420 725 455 700
e-mail: jvojta@vodakva.cz

Úpravna vody Žlutice

přijme pracovníka na pozici 

úpravář vody – strojník
Práce ve směnném provozu.

Požadavky na tuto profesi:  
Vzdělání – vyučení, spolehlivost, samostatnost, 
řidičský průkaz skupiny B, dobrý zdravotní stav bez 
omezení.

Nástup dle dohody.

Bližší informace poskytne vedoucí úpravny vody 
Ing. J. Vojta, tel.: +420 725 455 700
e-mail: jvojta@vodakva.cz

Od 1. 5. 2024 pronajímám podkrovní byt 2 + kk (70 m2) 
v Poděbradově ulici. Více informací na tel. čísle 776 760 035.

Koupím garáž ve Žluticích, kdykoliv nabídněte. 
Tel. +420 737014854

Hledám uklízečku do bytu 1+1. Jsem v ID a už to nezvládám. 
Úklid by probíhal 2 x týdně jednu hodinu. 150/hod. (celkem 
1.200kč/měsíc). Hledám někoho spolehlivého, kdo bude chodit 
pravidelně. Nástup možný ihned. Jiří Zeman, tel.: 722 018 020

Prodám galuskové závodní kolo, v dobrém stavu, zn. FAVORIT, 
s cizími komponenty. Součástí prodeje je bohaté příslušenství. 
Podrobnosti po telefonu. Cena: 5.000 Kč. Kontakt na tel.: 732 886 596

Prodej slepiček: 17. 4. 2024 od 13.30 hodin – Žlutice, u kina
Červený Hrádek prodává slepičky typu Tetra hnědá, Dominant 
všechny barvy, Green Shell-typu Araukana a  Dark Shell-typu 
Maranska. Cena od 259 Kč/kus.

Výkup králičích kožek
Cena dle poptávky, doprava 189 Kč za celý nákup, doporučuje­
me objednávat! 
Informace: Po-Pá od 9.00 do 16.00 hodin
Tel.: 601 576 270, 728 605 840
www.drubezcervenyhradek.cz
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ŽLUTICKÝ VELIKONOČNÍ JARMARK
Oslava velikonočních svátků přilákala letos do Žlutic – 
i  díky krásnému počasí – velké množství návštěvníků 
z blízka i dáli. V sobotu 30. března se Velké náměstí zapl­
nilo stánky s místními specialitami i řemeslnými výrobky 
a o dobrou zábavu se už tradičně postaraly žlutické děti, 
ale i přizvaní umělci. Akce se zúčastnila i početná skupi­
na občanů z partnerského města Warmensteinach v čele 
s jeho starostou Axelem Hermannem.

Jednou  z  atrakcí byl i  žlutický kroj, který v  letech 1978 
– 1982 podle historických předloh ušily ženy z  Českého 
zahrádkářského svazu, a který tentokrát oblékly Marcela 
Businská a Marie Kučerová.
Děkujeme všem organizátorům, spolkům, firmám, ško­
lám i občanům, kteří se podíleli na přípravě a realizaci této 
akce.

Foto: Jan Borecký
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Příloha Žlutického zpravodaje

Vítejte ve Warmensteinachu 
– partnerském městě Žlutic!

Na partnerství se Žluticemi jsou ve Warmensteinachu hrdi. 

Warmensteinach – město v zeleni

Fakta o Warmensteinachu:
•	Státem uznané klimatické lázně

•	Nadmořská výška 550 – 1024 metrů 

•	2300 obyvatel

•	1000 lůžek pro ubytování hostí

•	35.000 návštěvníků 

vč. jednodenních

•	Městské části: Warmensteinach, 

Oberwarmensteinach, Fleckl

•	Délka silniční sítě v obci: 35 km

•	Průměrný počet aut na rodinu: dvě 

(bez auta se tu prostě neobejdete)

Foto J. Borecký

ŽLUTICE a WARMENSTEINACH:  ŽIVOT V ZELENI  PAMÁTKY
 TURISTIKA  SPOLKY  HISTORIE  TRADICE  KULTURA  
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Partnerství přetrvává: Axel Herrmann se současnou starostkou Žlutic Helenou Plitzovou a bývalým starostou Žlutic 
Václavem Slavíkem a spolkem dobrovolných hasičů

Přijeďte si k nám užít přírodu i odpočinek!

„Náš dům je i váš dům“

Milí občané Žlutic a okolních obcí, 

i  když jsme díky partnerství obou 
měst v  častém kontaktu, rád bych 
vás všechny osobně pozval do na­
šeho krásného regionu Horních 
Frank a  města Warmensteinach. Ne 
náhodou má naše město status kli­
matických lázní a  společně s  jeho 
městskými částmi Oberwarmenstei­
nach a  Fleckl se rozkládá uprostřed 
poklidné přírody pohoří Smrčiny, 
na jižním svahu jejich nejvyšší hory 
Ochsenkopf. 
Malebné smrkové lesy, čisté poto­
ky a  dobře značené turistické cesty 
nadchnou každého, kdo tuto oblast 
navštíví: sportovce, pěší turisty, cyk­
listy či milovníky procházek. Ať už se 
vypravíte na vrchol lanovkou, na kole 
či pěšky, můžete odtud objevovat 
a  vychutnat si Goethovy skály, lesní 
přírodní koupaliště, rašeliniště a  sla­
tinné lázně, ale třeba i  bike park či 
motokárovou dráhu. A  všude zeleň, 
zeleň, zeleň. V  zimě pak bíle zářící 
sjezdovky s  třemi vleky a  možnost­
mi  nočního lyžování, 80 km běžec­
kých tratí i  dobře udržované cesty 
pro pěší turistiku. 
To všechno, ba mnohem více, nabízí 
náš Warmensteinach!
A pokud toužíte po kulturních zážit­
cích, přijeďte k  nám třeba příští rok 
na Květnou neděli, kdy ve skanze­
nu Grassemann pravidelně konáme 
velikonoční jarmark. V  srpnu pak 
hostíme mladé umělce – účastníky 
Mezinárodního hudebního festiva­

lu mladých Bayreuth, a  hned v  září 
pak ve skanzenu Grassemann probí­
há Slavnost pecí s  farmářskými trhy. 
Vždy druhý víkend v prosinci pak Vá­
noční trhy, které následně už několik 
let spojujeme s  provedením České 
mše vánoční. Děkujeme městu Žluti­
ce za to, že nám už několik let tento 
duchovní a kulturní zážitek ke konci 
roku zprostředkovává. 

Milí Žlutičané,
ve Warmensteinchu a  jeho okolí je 
vždycky co vidět a zažít. Tak se u nás 
někdy zastavte – jste srdečně vítáni!

Váš Axel Herrmann, starosta

PARTNERSTVÍ
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Partnerskou smlouvu podepsali ve žlutickém infocentru v zimě 2012 tehdejší starosta Žlutic Václav Slavík a tehdejší starosta 
Warmensteinachu Andreas Voit.

Kulturní tipy – Warmensteinach a okolí
Kalendář akcí 2024Chcete se vydat do regionu 

Smrčin kolem Ochsenkopfu 
a  navštívit Warmensteinach? 
Spojte to s kulturním či jiným 
společenským a  sportovním 
zážitkem!

Aktivní kulturní spolky 
a zařízení ve 
Warmensteinachu
Místní čtyřčlenný gospelový sbor 
„Colours of Trinity“ pořádá pravi­
delně pobožnosti, bohoslužby a kon­
certy a každoročně vystupuje na vá­
nočním trhu ve Warmensteinachu.

V roce 2023 oslavil místní trombono-
vý sbor 60. výročí svého založení. 
Sbor vystupuje při mnoha bohosluž­
bách, na vánočním trhu, na novoroč­
ním koncertu nebo při komunitních 
slavnostech.

„Treffpunkt zum Hans“ ve War-
mensteinachu si v posledních letech 
získal jméno. Vystupují zde zajímavé 
kapely z  country scény, ale i  jiných 
hudebních žánrů. Pravidelně se tu 
konají taneční večery. 

5. dubna	 Koncert „Spirit of Smokie“ 
26. dubna	 Country-Koncert „Gone Country“ při setkání u Hanse 
27.-28. dubna	 Jazzový víkend ve Warmensteinachu
1. května	 Vztyčení májky a zahradní slavnost ve Warmensteinachu
3. května	 Koncert „More than Words“ při setkání u Hanse
9.-12. května	 Motoristický víkend ve Warmensteinachu
11. května	 Country-Koncert „Just Country Lite“ při setkání u Hanse
19. května	 Mezinárodní den muzeí – Den otevřených dveří
30. května	� Tělo Kristovo s procesím ve Oberwarmenteinachu, následně 

Zahradní slavnost s dechovkou 
1. června	 Country-koncert „High South“
15. června	 Rock v lázeňském parku se skupinou „Explosion“
21. června	 Slunovratový oheň ve Flecklu
22. června	 Oslava 90. výročí Červeného kříže Warmensteinach a „Řecká noc“ 

Srpen	� Festival mladí umělci na návštěvě ve Warmensteinachu 
(Na zahájení Bayreuthského festivalu se vždy v srpnu konají ve 
Warmensteinachu ve spolupráci s Bayreuthským festivalem 
mladých umělců koncerty mladých hudebníků z celého světa. 
Vstup na všechny akce je zdarma.)

3. srpna	� Den otevřených dveří Muzeu skla Smrčin 
(Fichtelgebirgs-Glasmuseum)

23.-25. srpna	 Kirchweih
Září	 SILI-Fichtelgebirgs-Mountainbike-Marathon
8. září	� Slavnost pecí s farmářskými trhy ve skanzenu Grassemann
7.- 8. prosince	 Vánoční trhy ve Warmensteinachu
27. prosince	� Zvučící dřevo – Koncert k Novému roku – skanzen Grassemann
28. prosince	� Česká mše vánoční v kostele sv. Vavřince 

Oberwarmensteinach
30. prosince	 Svařáková party ve Flecklu
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SETKÁVÁNÍ

Portréty: Do Žlutic se vždycky rádi vracejí

Vera Kagerer a její muž Herbert
Ve Žluticích máme už dávno dobré přátele

Při poslední návštěvě ve War-
mensteinachu v  souvislosti 
s  přípravou mimořádného vy-
dání Žlutického zpravodaje se 
nám dostalo upřímného při-
jetí – „Takového, jako ostatně 
vždycky,“ říká Míla Špidrová. 
Snímek z  prostranství před 
radnicí, někdejší nádražní bu-
dovou.

Vera dobrovolně pracovala deset let 
u Bavorského červeného kříže ve War-
mensteinachu a 50 let v gymnastickém 
oddílu místního Klubu zimních sportů, 
kdy se mimo jiné podílela na organi-
zaci sportovních akcí. Jako zdravotní 
sestra působila 27 let ve funkci vedoucí 
místní pobočky Diakonie věnující se 
péči o nemocné a seniory. Až do pan-
demie koronaviru pracovala v  šatní 
bance – výdejně oděvů v  ubytovně 
pro uprchlíky. Přes 20 let je členkou 
místního sociálního sdružení VdK, kde 
v letech 2009-2022 působila jako první 
předsedkyně.
Její manžel Herbert působil v  obecní 
radě a jako farní rada katolické farnos-
ti. Před nástupem do služby u bavorské 
policie byl Herbert 8 let u spolkové po-
hraniční policie. 

Už léta je potkáváme pokaždé, když se oživuje partnerství obou měst: nechybějí u žádné z návštěv žlutických 
delegací ve Warmensteinachu a pravidelně se vracejí i do Žlutic. Tři manželské páry, které jsme oslovili, jsou 
nepřehlédnutelné i v komunální politice a v kulturním, společenském i spolkovém životě tohoto města.

Foto J. Borecký

„Při pohraniční službě na české 
hranici v  té době nemohlo vůbec 
dojít ke kontaktu s  příslušníky čes­
kého pohraničního sboru, i  když 
jsme často byli navzájem tak blíz­
ko,“ vzpomíná Herbert. „Na pozdra­
vy z naší strany nebyly nikdy žádné 
reakce. Byli jsme upřímně rádi, když 
po pádu železné opony mohly být 
navazovány přátelské kontakty 

mezi Čechy a  Němci. Po otevření 
hranic jsme často jezdili na výlety 
do Čech, navštěvovali jsme Karlovy 
Vary, Mariánské Lázně aj. Potěšilo 
nás, když došlo k uzavření partner­
ství Warmensteinach-Žlutice. Kdy­
koliv to bylo možné, účastnili jsme 

se všech návštěv a vytvořili si zvlášť 
vřelý vztah s Mílou Špidrovou a Ma­
rií Ferencovou, která tehdy praco­
vala v  infocentru. A  také s bývalým 
starostou Václavem Slavíkem. Dou­
fáme, že se partnerství bude i nadá­
le dobře rozvíjet.“

O vztahu obyvatel Horních Frank k jejich kraji svědčí i rčení: „Man muss den 
lieben Gott für alles danken, sogar für einen Oberfranken“. (Volně: „Za 
všechno děkujme milému Bohu, za Horní Franky, že vděčit mohu.“)
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ŽIJÍ KOLEM NÁS

Reiner Stöcker se svou manželkou Heliane
Partnerství by mělo žít a je třeba hledat možnosti, jak je rozvíjet

S Reinerem jsme se při naší návštěvě 
vypravili na krátký výlet po okolních 
vyhlídkách, kdy byla příležitost po­
povídat si nejen o zdejší krásné příro­
dě. I s ním vzpomínáme na doby, kdy 
vzniklo partnerství Žlutic a Warmen­
steinachu: „Tehdy jsem byl členem 
obecní rady a po otevření hranic byl 
velký trend uzavírat mezi českými 
a německými městy partnerství. Teh­
dejší radní, Arno Herrmann a  Strei­
tenberger, měli zájem koupit koně 
v  Čechách. A  cestou se, snad náho­
dou, zastavili na žlutické radnici. Slo­
vo dalo slovo, a myslím, že hned vzá­
pětí se tehdejší starosta Václav Slavík, 
tajemník Ondřej Fábera a  Míla Špi­
drová vypravili k nám. K podpisu pak 
došlo velmi rychle tady u vás v info­
centru ve Žluticích. Poprvé jsme při­
jeli do Žlutic v zimě, bylo dost stude­
né počasí, pak se uskutečnila setkání 
spolků (hasiči a fotbalisté) a výměna 
žáků obou škol. Vzpomínám si, že 
naši žáci a žákyně společně se žlutic­
kými strávili asi čtyři dny na Ochen­

kopfu a každý večer se chodily kou­
pat do bahenních lázní…“

Možnosti další spolupráce
Když nás veze na místo, odkud je 
z  Warmensteinachu dobře vidět na 

Ochsenkopf, uvažuje o  možnostech, 
jak dále rozvíjet spolupráci obou 
měst. 
„Lidé rádi cestují a  poznávají různá 
místa, mohli bychom tedy pro ob­
čany Žlutic zorganizovat výlet za 
památkami do okolí, Bayreuth, Kulm­
bach, kde jsem prožil mládí, či Wald­
sassen aj. A naopak – na Karlovarsku 
je toho tolik k  vidění. Pro mladé lidi 
by mohla být velmi atraktivní Moun­
tainbike tour – dopoledne přednáš­
ky, odpoledne jízda na kole nebo 
turistika. Dalo by se vymyslet ledacos 
i pro rodiny s dětmi. Kolem Warmen­
steinachu vede moc hezká okružní 
stezka a chystáme se vybudovat další 
trasu „Panoramaweg“. Zimní sporty 
jsou kapitolou samy o sobě: sjezdov­
ky na Ochsenkopfu a  v  Bischofsgrü­
nu s  vleky i  kilometry běžkařských 
tratí jsou rájem pro lyžaře. Provoz 
nové kabinové lanovky na Ochsen­
kopf zahájíme slavnostně 6. prosince.
Máme tu spoustu spolků, které jsou 
adekvátní s  těmi žlutickými, třeba 
okrašlovací spolek, muzejní spolek. 
Čilé kontakty mají řadu let hasiči, 
před koronou se rozvíjela spolupráce 
fotbalistů. Máme tu aktivní včelaře, 
kteří zřídili naučnou včelí stezku, lu­
kostřelce a kuželkáře.“

Moderní domov pro seniory a škola
Po návratu ze strmých strání stojíme 

Základní škola ve Warmensteinachu s třídami prvního stupně 

Reiner působí v obecní radě za uskupení Svobodných voličů. Je nadšeným turistou 
– působí ve spolku Smrčiny, dlouhá léta byste jej mohli potkat v okolních lesích 
jako turistického strážce a  průvodce. Organizuje Zimní turistické dny v  regionu 
Ochsenkopf a je také farním radou katolické obce.
Jeho manželka Heliane je také členkou spolku Smrčiny (doprovází Rainera na 
túrách), pracuje ve festivalovém výboru, kdy pomáhá s  organizací koncertů 
v rámci Bayreuthského festivalu mladých umělců a s následným cateringem pro 
hudebníky). Je členkou místního okrašlovacího spolku. 
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ROZHOVORY

Dr. Peter Fülle s manželkou Irene:
Pokaždé jsme dojati vřelostí, s jakou nás ve Žluticích přijímají
„Asi před 12 lety jsme v místním za­
stupitelstvu přemýšleli o  možném 
partnerském společenství nebo 
městě. Žlutice navrhl dnes již ze­
snulý dlouholetý místní radní Arno 
Herrmann (CSU). Koupil si tam koně 
a  začal mluvit se svým obchodním 
partnerem. Arno nabyl dojmu, že 
Žlutice by byly vhodnou partnerskou 
komunitou pro Warmensteinach, 
a  tehdejší zastupitelstvo naší obce 
tomu bylo také nakloněno. Mít part­
nerství s českou komunitou, zejména 
z oblasti Karlových Varů, se nám líbilo 
i  kvůli očekávaným turistickým kon­
taktům a spolupráci, které by z toho 
mohly vzejít,“ vzpomíná Peter Fülle 
na začátky partnerství obou měst. 
A přidává i své první dojmy ze setká­
ní s Čechy:
„První kontakt s  lidmi z  tehdejší­
ho Československa jsem měl ještě 
v  době, kdy jsem žil ve Frankfurtu 
nad Mohanem a  působil tam jako 
dobrovolný člen německého Červe­
ného kříže. Bylo to v době „Pražského 
jara“, kdy nás navštívila delegace Čes­
kého červeného Cross ve Frankfur­
tu a  já jako průvodce městem jsem 
mohl strávit mnoho pěkných hodin 
se svými českými kamarády. V  70. 
letech, po vypuknutí Pražského jara, 
jsem pracoval v  nemocnicích s  čes­
kými kolegy, kteří kvůli politickému 
vývoji opustili svou vlast.

Poté, co jsme se v roce 1980 usadili ve 
Warmensteinachu, jsme se seznámili 
s mnoha sudetskými Němci a s jejich 
příběhy z Jizerských hor a dalších re­
gionů severních Čech. Mohli jsme se 
z jejich zkušeností poučit, jak důležitá 
je tolerance, vzájemné porozumění 
a spolupráce a snaha vytvořit dobré 

opět na náměstíčku před novým do­
movem pro seniory. Sociální služby 
jsou i  ve Žluticích velkým tématem, 
a  tak mne zajímá, jak se podařilo 
v poměrně malém městě vybudovat 
tak pěkný domov pro seniory. „Pů­
vodně na tomto pozemku města stá­
la stará radnice, banka a obytný dům. 
Asi před osmi lety jsme je zbourali, 
našli investora, který zde pak během 
několika týdnů vybudoval modulo­
vou stavbu. Domov pro seniory dnes 
provozuje společnost specializující 
se na poskytování péče, která má 
objekt v pronájmu. A my jsme tímto 
způsobem dosáhli toho, že senio­
ři, kteří zde desítky let žili, nemusí 
na stará kolena opouštět své město 
a mohou zde dožít.“

partnerství, a to zejména na tak ma­
lém území, jako je střední Evropa, kde 
se setkává a spolu žije mnoho kultur, 
národností a jazyků. Velkou hodnotu 
má proto pro nás rozvoj a rozšiřování 
dobrých a přátelských vztahů přede­
vším s lidmi v našem nejbližším okolí, 
tedy s Českou republikou.“

Domov pro seniory v samém centru města byl vybudován asi před osmi lety jako mo-
dulová stavba. Umožňuje klientům prožít stáří v místě, kde strávili většinu svého pro-
duktivního života.

Dr. Peter Fülle působil a působí jako praktický a pohotovostní lékař ve Warmen-
steinachu a pro oblast Kulmbach – Bayreuth. V roce 2014-2015 pracovat několik 
týdnů v rámci projektu Němečtí lékaři ve slumové ambulanci v Nairobi. Je dlouho-
letým zastupitelem v obecní radě, 6 let působil jako místostarosta Warmensteina-
chu, od roku 2020 je krajským radním (jako nestraník kandidující za FDP).
Jeho manželka Irene založila v roce 1984 dětskou skupinu Červeného kříže mlá-
deže, kterou také dlouhá léta vedla a je její členkou. Věnuje se dobrovolné práci při 
zajišťování ubytování a ošacení pro uprchlíky.
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Regina Rabenstein
Cestovní ruch a kulturu tu má pod palcem

Regina Rabenstein a Astrid Riess Ani Regina (uprostřed) nikdy nechybí při návštěvách delegací ve Žluticích

Nejspíš byste ji našli v  informačním 
centru uprostřed Warmensteinachu, 
kde se už od roku 1988 stará o vše, co 
souvisí s propagací města a servisem 
pro návštěvníky i  občany. Ročně ve 
Warmensteinachu registrují skoro 
25.000 návštěvníků, 10.000 jedno-
denních hostů přijíždějících do re-
gionu a cca 90.000 noclehů v míst-
ních ubytovacích zařízeních.
 

„Nejvíce k nám přijíždějí rodiny s dět­
mi, dále pak turisté, cyklisté, motorkáři. 
Naši ubytovací kapacitu využívá také 
řada návštěvníků Festivalu Richarda 
Wagnera v Bayreuthu, kteří si u nás při 
té příležitosti udělají dovolenou,“ přibli­
žuje svou agendu Regina Rabenstein.

Informační a  turistické centrum, 
na jehož provozu se podílí, najde-

te v blízkosti radnice. Dýchá novo-
tou, návštěvník se tu cítí vítán a ani 
netuší, co všechno tato energická 
žena zastane.

„Staráme se hlavně o  návštěvníky 
a  turisty: poskytujeme typy na vý­
lety, mapy i  prospekty, radíme při 
plánování dovolené, zajišťujeme 
velkou agendu související s  uby­
továním hostí a  lázeňským poplat­
kem, včetně evidence ubytovatelů 
a  kontroly ubytovacích služeb. Vy­
hodnocujeme dotazníky a statistiky, 
vyřizuji e-maily, telefonáty s dotazy. 
Zajišťuji komunikaci s  médii a  pro­
dej vstupenek, v zimně pak poskytu­
jeme sněhové zpravodajství. Stará­
me se o  editaci a  aktualizaci webo­
vých stránek a  dotykových panelů 
v  předsálí našeho infocentra, zho­
tovování turistických a  ubytovacích 
brožur, plakátů a letáků včetně péče 
o  plakátovací plochy. Připravujeme 
kalendáře akcí, tedy jejich plánová­
ní, přípravu, propagaci a  realizaci. 
Dvakrát do roka pořádáme zasedání 
místních spolků a uskupení, navště­
vuji veletrhy cestovního ruchu‚ v po­
slední době hlavně v  Drážďanech 
a Mnichově, pro které připravuji pro­
pagaci našeho města. 

Regina se narodila ve Warmensteina­
chu a Smrčiny jsou jejím domovem. 
„Žije a  dýchá se mi tu dobře: miluji 
zdejší přírodu i lidi. V okruhu dvaceti 
kilometrů tu máme vlastně všechno, 
čím můžete naplnit svůj volný čas. 
A  i  když ráda a  hodně cestuji, sem 
domů se vždycky těším.“

První místo, kde nejspíš ve Warmensteinachu zastavíte, je centrum města před tu-
ristickým a informačním střediskem, v jehož těsné blízkosti se nachází v budově 
bývalého nádraží radnice.
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Památky a krásná místa k zastavení

Barokní katolický 
kostel sv. Vavřince 
v Oberwarmensteinachu 
byl postaven v  letech 1755 až 1757. 
Dva boční oltáře jsou pozdně klasi­
cistní, na oltářním obraze je zobrazen 
svatý Vavřinec přijímající věnec na 
znamení vítězství nad mučednickou 
smrtí.

Katolický kostel 
sv. Bonifáce ve 
Warmensteinachu 
je poměrně moderní jednolodní cír­
kevní stavba postavená v  roce 1960 
v jednoduchém stylu.
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PAMÁTKY

Protestantský kostel Nejsvětější 
Trojice ve Warmensteinachu

Nad vchodem do kostela je napsáno: „Tento 
kostel, zvaný Dům Nejsvětější Trojice, byl posta­
ven léta Páně 1705.“ Jedná se o  jednoduchou, 
útulnou stavbu s  barokním oltářem a  jednou 
z  prvních oltářních kazatelen v  markrabství 
Bayreuthském.

Vlaky do Warmensteinachu už dávno nejezdí a železnici připomíná jen stará kolej.  O její obnově tu ale vážně uvažují.

Lázeňský park na jaře – probouzející se příroda ve městě.
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Warmensteinach očima návštěvníka

Warmensteinach je od Žlutic vzdálen 
asi jako Praha, ale na druhou stranu. 
Obec leží poněkud výš, zhruba jako 
je vrchol našeho Vladaře. Status „Luft­
kurort“, vzdušné či klimatické lázně, 
má Warmensteinach díky čistému 
vzduchu zcela oprávněně. Horskou 
atmosféru umocňují domy a  used­
losti roztroušené po úbočích svahů 
a  kolem potoků.  Stromy ve vyšších 
polohách jsou silně obrostlé lišejníky. 
Oblast je hojně využívána k rekreaci, 
turistice i zimním sportům. 
Okresní město Bayreuth je vzdále­
né od Warmensteinachu 25 kilome­
trů, podobně jako Karlovy Vary od 
Žlutic. 
Od pamětníků začátků partnerství 
našich měst jsem se dozvěděl, že 

před 10-15 lety bylo v  obci množ­
ství opuštěných domů, zatímco dnes 
už jich mnoho není. Je to odezva na 
drahé bydlení v  Německu, kdy se 
mladí stěhují i do menších obcí, kde 
buď domy kupují nebo se vracejí do 
domů po svých předcích. 
Podobnost mají Žlutice a  Warmen­
steinach i v tom, že se jich dotkl po­
válečný odsun obyvatelstva. Ze Žlu­
tic se německé obyvatelstvo muselo 
odstěhovat, do Warmensteinachu 
naopak přišlo mnoho sudetských 
Němců ze severočeského Jablonce 
a  okolí. Ti si s  sebou přinesli doved­
nosti ve zpracování skla. Vyráběli ná­
pojové sklo, lahvičky na parfémy aj. 
V  několika sklářských firmách bylo 
prý zaměstnáno až 500 pracovníků. 

Dnes ze sklářského rozmachu zbylo 
málo, hlavně sklářské muzeum a díl­
na na skleněné perly.
Němci jsou známí svou ochotou se 
sdružovat v  různých spolcích. Ani  
Warmensteinach není výjimkou. Na­
jdeme tu hasiče, střelecký spolek, 
okrašlovací spolek, spolek zimních 
sportů, horský spolek, pěvecký sbor, 
spolek pro kulturu a  mládež, místní 
pozounéry a  další. Na webu města 
jich můžete napočítat 38! 
Pro Horní Franky je typické, že tudy 
probíhá pomyslná konfesní hranice 
evangelického severu (k  tomu nále­
želo i nedaleké Ašsko) a bavorského 
katolického jihu – proto má Warmen­
teinach hned tři kostely!
Ve Warmensteinachu se kloubí at­
mosféra poklidného podhorského 
městečka s  duchem rekreačního 
střediska. Každý si tu něco najde k vy­
žití. A kdyby si návštěvník přesto nic 
nenašel, je tu stále ještě řada hospod 
a restaurací s tradiční kuchyní a míst­
ními obyvateli, kteří si rádi popovídají. 
Za redakci přidáváme tip na návštěvu 
8. září 2024, kdy v místním miniskan­
zenu proběhne slavnost společného 
pečení v obecní peci a farmářský trh.

-od-

Warmensteinach
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VÝLETY 

Středisko zimních sportů
V zimě nabízí Warmensteinach lyžař­
ský areál všech stupňů obtížnosti se 
čtyřmi vleky, lyžařskou školou a půj­
čovnou lyží. Běžkaři mají k  dispozici 
přes 80 km dobře upravených tras 
a je tu i 1 km dlouhá sáňkařská dráha.

Zajímavosti a turistické cíle ve městě i okolí

Hned v centru města najdete turistické informační tabule a rozcestníky – dokonce v češtině.

Lanovka 
Ochsenkopf jih
Přestavba dosavadní dvou­
sedačkové lanovky na de­
setimístnou kabinkovou za­
čala v březnu 2024, její zpro­
voznění je plánováno na za­
čátek prosince 2024. Vyveze 
vás na druhý nejvyšší vrchol 
Horních Frank Ochsenkopf 
(1 024 m n. m.).

Ráj pro pěší turistiku i cyklisty
Ve Warmensteinachu i jeho okolí je k dispozici dobře udr­
žovaná síť turistických cest a  tras pro horská kola. Well­
ness stezka napříč městem vede ke Kneippovým lázním 
s přírodními koupelemi a odpočívadly, Jägersteig (Mysli­
vecká stezka) na hřebeni Königsheide nabízí nejkrásnější 
výhledy na Warmensteinach a Ochsenkopf. Steinachtal­
ská cyklostezka je ideální pro rekreační cyklisty a rodiny. 
Pro mountainbikery je tu řada tras, od jednoduchých až 
po velmi náročné, např. na dva nejvyšší vrcholy Frank 
Ochsenkopf (1 024 m) a Schneeberg (1 053 m). Příznivci 
adrenalinu si nenechají ujít asi dvoukilometrový sjezd po 
kamenitém srázu z  vrcholu Ochsenkopfu, na který mo­
hou vyjet lanovkou.
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ZÁŽITKY

Bikepark ve Flecklu
Chcete se dobře připravit na náročné sjezdové cyklistické tratě? Navštivte 
zdejší bike-park. A pak už stačí vyjet lanovkou na vrchol Ochsenkopfu a vybrat 
si některou z řady tras, od jednoduchých až po ty nejnáročnější.

Dráha Dévalkart v Oberwarmensteinachu
Dévalkarts jsou bezmotorové káry, ve kterých můžete sjíždět kopec, podobně 
jako v zimě na lyžích nebo snowboardu: rychlost a směr si také regulujete sami. 
Minimální výška jezdce musí být 1,20 m, menší děti mohou jezdit na klíně rodičů.

Fichtelsee a přírodní bahenní koupele ve Flecklu
Idylické koupaliště uprostřed lesa se sprchou, šatnami, hřištěm a  trávníkem 
umožňuje koupání v teplé slatinné vodě. Plavecký areál je přístupný po scho­
dech a je tu vymezen i prostor pro neplavce. Přírodní a křišťálově čistou sla­
tinnou vodu si mohou bez váhání užívat i alergici. Zvláštní atrakcí je bahen­
ní lázeň: sluncem zahřáté bahno uvolňuje napjaté svaly a příznivě působí na 
kloubní problémy.

Lesní koupaliště ve Warmensteinachu 
Koupaliště se nachází na potoku Steinach nedaleko vjezdu do města. Dětský 
bazén a  25 metrů dlouhý plavecký bazén v  prostorném areálu s  trávníkem 
a terasou na opalování nabízí také kiosek, stolní tenis, slackliny, šatny, toalety 
a sprchy.

Skanzen Grassemann

Schwärzerův dům, typický statek 
s  obytnou částí a  hospodářskými 
staveními pod jednou střechou (Ein­
firsthof nebo Eindachhof) byl posta­
ven jako srubová stavba v roce 1698 
a do dnešních dnů se zachoval v pů­
vodní podobě, pouze se dvěma změ­
nami: v  roce 1760 byla instalována 

černá kuchyně a v polovině 19. století 
byl přistavěn druhý mlat a stodola na 
podestýlku. Lidé v  této oblasti byli 
většinou odkázáni sami na sebe z dů­
vodu špatné dostupnosti a horalé se 
živili lesním hospodařením, těžbou 
rud, sklářstvím a  chovem koz. Dnes 
slouží skanzen k  pořádání různých 

společenských akcí a jako vzdělávací 
středisko. I když je toto místo cca 750 
m n. m., vykazuje rysy horské tundry. 
Místní říkají, že vítr tu fouká prakticky 
bez přestání. V  těsné blízkosti skan­
zenu je ale velmi útulná restaurace 
s nabídkou výborných místních spe­
cialit.
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Peter Zindulka se designu šperků vě­
nuje 35 let. V  jeho dílně můžete sle­

Výroba skla je ve Smrčinách dolože­
na již od roku 1340 a  představovala 
důležitý zdroj obživy místních oby­
vatel. Sklářské muzeum ve Warmen­
steinachu bylo otevřeno v roce 1980 
a  dokumentuje sklářskou výrobu 
minulých století v  oblasti Smrčin, 
Durynska a Bavorska, ale také přínos 
sudetských sklářů, kteří se zde usadili 
po odsunu z  československého po­
hraničí v roce 1945. Muzeum najdete 
ve společenském domě Freizeithaus 
- více na 
https://www.youtube.com/watch?­
v=YgH6lQ4pOoI

dovat nebo si sami vyzkoušet výrobu 
ručně vinutých skleněných korálků či 

výrobu korálkových šperků.
http://www.glasperlenwerkstatt.de/ 

Sklářské muzeum Smrčin

Památník obětí 1. a 2. světové válkyKavárny, restaurace, hotely a penziony 
– na své si přijde každý

Korálková dílna Zindulka
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Farář Philip Plamparampil, jenž naposledy mši 
celebroval, působí na katolické faře sv. Vavřince 
v  Oberwarmensteinachu od 1. září 2015 a  patří, 
stejně jako žlutický farář Páter Pavel Kavec, do 
řádu Vincentinů. Vysvěcen byl v roce 1996 a od roku 2004 je činný v biskupství Regensburg. „Naše fara i farníci se 
pokaždé velmi těší na provedení České mše vánoční,“ komentoval krátce tuto událost.

KULTURA

Velikonoční zvyky v Horních Frankách

Kulturní a duchovní rámec partnerství: 
Česká Rybovka má ve Warmensteinachu tradici

Do posledního místa zaplněné bavorské kostely sv. 
Jiří v Pressathu a sv. Vavříince v Warmensteinachu 
poskytly den před Silvestrem 2023 místním obyva­
telům nebývalý duchovní a kulturní zážitek: propo­
jení německé liturgické mše s  Českou mší vánoč­
ní J.  J. Ryby v provedení pěveckých sborů Chorus 
Egrenis Aš a Fontána Mariánské Lázně. Ve Warmen­
steiachu má provedení České mše vánoční českými 
umělci již několikaletou tradici. 

K  Velikonocům se ve Waremenstei­
nachu vztahuje řada tradic, z  nichž 
vybíráme:

Velikonoční trhy 
ve skanzenu Grassemann
Každou Květnou neděli nabízejí 
drobní výrobci kulinářské lahůdky 
a výrobky tradičních řemesel včetně 
atrakcí pro malé i velké.

Velikonoční noc – 
velikonoční vigilie
Od Velkého pátku do velikonoční so­
boty se v kostele nezvoní a varhany 
mlčí. Na velikonoční sobotu se před 
pátou hodinou ranní zapaluje vedle 
kostela velikonoční oheň, z něhož si 
věřící mohou zapálit i  svou vlastní 
svíčku. Při vstupu do temného koste­

la se rozezní všechny zvony a světlo 
se rozděluje mezi návštěvníky. Do­
chází pak k posvěcení velikonočních 
svící i vody. Velikonoční svíce je sym­
bolem vzkříšení a zůstává vedle oltá­
ře až do příští velikonoční vigilie.

Velikonoční odpoledne
Na velikonoční sobotu se děti schá­
zejí v  Centru volného času, kde je 
pro ně připraven zábavný program, 
a  společně pak odcházejí hledat va­
jíčka s velikonočním zajíčkem.

Svěcení jídla
Na velikonoční vigilii nebo veliko­
noční neděli si katoličtí věřící berou 
s sebou do kostela maso, vejce, chléb 
a sůl. Jídlo se tam posvětí a následně 
společně posnídají.

Velikonoční trhy ve skanzenu 
Grassemann
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CESTOVÁNÍ

Expozici najdete asi 5 km od Warmensteinachu v obci 
Fichtelberg-Neubau. S  přilbou a  hornickou lampou si 
zde projdete starobylými ručně raženými tunely a šach­
tami v hloubce až 35 metrů. Prohlídky začínají každou 
celou hodinu a trvají asi 50 minut.
www.besucherbergwerk-fichtelberg.de

Snímek pochází z doby, kdy důl ještě nebyl přístupný 
návštěvníkům. Pokud tedy hledáte adrenalin z hloubek 
a temnot podzemí, pak je jeho návštěva určena právě 
pro vás.

Asi 10 km od Warmensteinachu byla zbudována 
přírodní rezervace s oborou. Před vstupem do ní 
projdete interaktivním lesním domem, kde si mů­
žete ohmatat různé přírodní artefakty, hádat vůně 
a poslechnout si lesní zvuky a hlasy zvířat. Upro­
střed lesního domku leží kmeny stromů a horniny, 
které jsou typické pro Smrčiny. Pomocí pohybli­
vého displeje či mikroskopu se o nich dozvíte za­
jímavé detaily, které jste nejspíš dosud nevěděli.
Informace: www.waldhaus-mehlmeisel.de

Stříbrný a železný důl „Gleissinger Fels“ 

Přírodní park a lesní dům v Mehlmeiselu

Co nepřehlédnout cestou do Warmensteinachu

V městečku Fichtelberg, asi 37 km od hraničního pře­
chodu Pomezí, se nalézá soukromé automobilové 
muzeum, které bylo založeno v  roce 1992. Pánové 
Perry a  Timo Eckertovi v  něm shromáždili kolem 70 
historických automobilů, řadu motocyklů a  několik 
letadel. Největší část sbírek je umístěna v  hlavní tří­
podlažní budově, část je v  hale 2 a  letadla jsou na 
oplocené volné ploše nedaleko hlavní budovy.
https://www.f ichtelgebirge.bayern/detail/id=­
5f802f5b3e91d003a390b6bf

Od roku 1977 vzbuzuje Německé muzeum par­
ních lokomotiv v  Neuenmarktu  nadšení přízniv­
ců železnic z Německa i celé Evropy. V původním 
železničním depu o rozloze 100 000 m2 je vysta­
veno přes 30 historických lokomotiv a  řada dal­
ších kolejových vozidel, mimo jiné i  salonní vůz 
10.242, který byl postaven pro Hitlera a po válce 
sloužil spolkovým kancléřům a  státním návště­
vám. Mimořádným exponátem je také model 
železniční trati se strmým stoupáním s kolejištěm 
o délce 270 metrů. Možnost projížďky vláčkem ve 
venkovním areálu muzea
Informace: www.dampflokmuseum.de

Muzeum automobilů ve Fichtelbergu 

Německé muzeum parních lokomotiv v Neuenmarktu 
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ZAJÍMAVÁ MÍSTA

Luisenburg je součástí přírodní rezervace a leží asi 15 km od Warmensteina­
chu. Je oblíbeným výletním místem a každý rok od května do září se v tomto 
nejstarším divadle pod širým nebem v Německu koná Luisenburský divadel­
ní festival.
www.wunsiedel.de 

Markraběcí opera v  Bayreuthu byla 
2012 zapsána na seznamu světového 
dědictví UNESCO a  je jedním z  nej­

Klášterní bazilika byla vybudována v letech 1689 až 1704. Varha­
ny se 103 rejstříky a 7720 píšťalami se řadí k největším v Evropě. 
Srdcem opatství Waldsassen je světoznámá knihovna. Srdcem 
cisterciáckého opatství Waldsassen je světoznámá knihovna, je­
jíž sál byl dokončen v roce 1726 v barokním a raně rokokovém 
stylu. Možnost komentované prohlídky.

Jen pár kilometrů od Aše najdete 
největší muzeum porcelánu v  Evro­
pě, kde se dozvíte vše o porcelánu od 
jeho historie a technologie výroby až 
po jeho všestranné využití. Kreativní 
programy pro rodiny i školní skupiny, 
prohlídky muzea s průvodcem v češ­
tině. 
https://www.vylety-zabava.cz/14938­
-porzellanikon-hohenberg-a-d-eger, 
https://www.porzellanikon.org/cz/

Největší skanzen svého druhu s  30 rekonstruovanými 
středověkými stavbami. Ve třech sídelních skupinách se 
nachází slovanský dlouhý dům, věžovitý hrad s přidruže­
nými obytnými a  hospodářskými budovami a  obydlím 
z  9.–13. století. Muzeum v  přírodě pár kilometrů od Ta­
chova zachycuje dějiny všedního dne ve středověku, jak 
ho prožívali naši předkové v 8. až 13. století. Při různých 
akcích a o víkendech ožívají středověké budovy postava­
mi z minulosti, kterou si tak můžeme doslova osahat.

krásnějších barokních divadel v Evro­
pě. Festivalové divadlo, které nechal 
Richard Wagner postavit v roce 1872, 

je architektonickým i akustickým uni­
kátem a je jednou z největších oper­
ních scén na světě. 

Skalní labyrint „Luisenburg“ u Wunsiedelu

Waldsassen – klášterní město

Muzeum výroby porcelánu – Porzellanikon Selb

Historický park Bärnau-Tachov 

Bayreuth – město Richarda Wagnera


